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N?3. Entree-Lied der Hanna und Ensemble.
^•Njegus: Um sich zu entschwipsen.

-fr&leta: Melden Sie ihm sofort! das Vaterland ruft ihn!

Allegro (30 Herren, darunter Cascada und St. Brioche, eilen aus dem rückwärtigen Saale

über die Bühne, durch Baron Zeta:(gesprochen:)Was hat denn das zu bedeuten? Cascada: Frau Glawari ist angekommen! (ab.)

idie Haupttüre ab.)

St. Brioche: 20 Millionen! (rasch ab.) Baron Zeta : Frau Glawari! (rasch ab.)

?+?- -ß- #mMmm^mMNjegus: Die lustige Witwe! Sie

m^h

trauert sehr fidel! Wenn ich nur einmal im Leben so viel Geld hätte, wie die _ dann war' ich auch ein lustiger Witwer! (ab.)

£&££ ^££££f m' = = = m === m =EE #£• = = = (Die Herren tre<en

if&tH 4
\t

frag. WP

gsJ777j^ I
rn^Tg 4

f\2

m m ü£ I& Üi3
wieder ein und bilden Spalier.)

^^ tl

f f
fff 1 T'3

rP-rr.
'

r—rr.

lÖ
301^

gg? r r.-r

--d»
rf/»(.

f=^
^
'ip r ^ ife=

rjrjr Hf "r r4^ r̂^r
Tempo di mazurka
Hanna (zu den Herren, die sie umringen.)

D. 3366



* (unterbricht ihn lachend.)
I?

if / y p ff p |

J / J' J^ *
I
y J^

p p p P 1Hau.

**
SN Brioche.

Bit - te, nicht doch! S ist ge - nug Doch jetzt ge - en -det!

PM iMf JiJ-y—J *

ü
Und wie ein hol-der Sin- nen-trug, der uns blen - det.

Gas. d
ziehn.

J= =^=^=
Fl

!>•U p ''f ^B trfl f
Harfe.

1 j
f

•"•£

ig a W W'Hau.

St.H.

Cas.

iS üjvk i r«
^ Hö-renSie! bit-te,schweigen Sie! Sie machen mich ver -le-gen, mei - ne Herrn!

f rjipppp
i -ppr i*pp j»;|

|

J i j j ^^
*fc

Empfangen Sie die Hul-di-gung als die-ses Fe-stes Stern! Als schün - ster Stern!

rs J>
p p p p i p^yr~ i

y
p p^^ ih- i n

Empfangen Sie die Hul-di-gung als die-ses Fe-stes Stern! Als schön - ster Stern!

*t r£. Mazurka.

f y h J > J> «
h

) v J) J J> J^ J> y Jl J p p *f
Han.

P 1 P P
Hab' in Pa-rismich noch nicht ganz so ac-cli-ma-ti - siert

t*t£ £
Q1C1 l. dass die-ser sü -sse

l.VI. mitgingst.

I
MM

Harfe.Mmm
*tÜÖ 'Rf^MW) Ö£=£3Hau. ^' *

Fir - le - fanz

aö MM
von mir ver-stan-den wird!

=£ jüü
Bin noch Pou - te - ve

60

g
fe

'§Ü3 ? «i
D. 33«6
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Hanmtts •> -M' t^ p P p p p p
i p p ^m

a, war ich schou Pa - ri-$e-rin.

m F,
-f * * *

Animato.

i'" v
(i j> p J< p i

,i
i < tJ's i r

- i frj^f=^Han.:

ver-stünd ich et -was mehr! Die Herrusind

*t *

lie bcfls-wür-dig hehr
,

gilt das

j~
j~if^/ ? L-CJ!T

Gl.Sp

üt
Clar.

fe

"/ Vcl. Corni.
Tromboiü

*:
cresc.

&•
i*=£=£#

MM P P 1^H.ui. £
mei - ner Per

Cl.m .Smgst.

son Ich furch - te, dies gilt

8-

mehr mei - ner viel - fa-cheu Mil

Hajj.

Ü.3366



19

Hau.

$
fe^

hört,

£ ^
wir Wit - wen ach,

JH3

£
wir sind be - gehrt! Erst wenn wir ar - meu.

.jjl i r K p j
5 ?

Wit- wen reich sind, ja dann ha - ben wir dop-pel - teu Wert!

!=£=}

3S

Sie

eö

*£ r
i
f eHau. :

Ja!.

SLBnoche.

i t J> ,.
!•> * U / U J1

ft" J1 /£==? ^^ r
Wir sind tief ge - kränkt,

Cascada.

dassmanvon uns denkt, Geld

1U J> n JJ

B^ _i I/Jflf

hat- te nur Wert!

j

)

—6^->^^ ? *'P
Wir sind tief ge - kränkt, dass man von uns denkt, Geld hat - te nur Wert!

D. 3366
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Hau gg^ £ Ü:
(O

+^+- Si
Lti un-serm Gel de liegt un-ser Wert_ so hab' ieh's im-mer ge - hörtL

TiTol

Allegro.
SL Brioche.

mm$?
Cascada.

Bit - te nur wei ter, wei - ter im Text!

••- mm?
Bit - te nur wei ter, wei- ter im Text!

^
s 7-

Bit - te nur wei - ter, nur wei - ter im Text! Welch and- re Wahr-heit folgt zu

m m s £ fe£&-

TÄftegro.

£££ o.:

/
Tutti.

mm ^m 9 i
3" bS:H

^=

Hanna.
Mazurka.r/Y ^ ^ mazurKa.

|

rjTJp J'p IT ff p ,1 ItJiJiJjJiJH, \ i l p p v
Bei mir da-heim ists

* Ü
nicht der Brauen,

^
dass Da-men man ho - fiert, mit Com-pli -men-ten

2-
st.B.

:

rf

Die

PP

V Wei - se

BCas.

K **

Die

PP

se Wei

3=£ 223

senächst? Die
PPc

se

•>Hi r / t m
Wei

E

IF*
Ob.,Vl.^S

Mazurka.
Fl.

a~
Z
&pp1l

~^

Ä /?*

l|IH

HÜ sM
D. 3366
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Hau

St.B

Cas

Mf p P Hf J> J^ J J> J'

wird mau auch fast uie-mals mo- le - stiert!

v
jj J t> ^

p \P p
'\

Geht ei-nergar ins Zeug so schart,

*t E^
O"

macht Sie dop - pell so rei zend!

P•
Da

£ zeztl

macht Sie dop - pelt so rei zend!

P§

Da

ZEH o-

macht Sie dop - pelt so rei zend!

^fe
Da

ü ä 4$-.ftpa "£: ^ Clar.4W
>: ¥ J 1 i * *

"f mm

#
«

y JV'KT~i
y ppPPP I PpJ I

y
p

J^p J
P

Han.

so un-ver-schämt wie Sie,

*t
dann weissmanwohl,dass er es darf

,

denn heu-chelnwird der

Est.B.

:

+'

preirum

i
*fc

se ich Sie voll Sym pa -

Cas.
ZZZ-

preirum ich Sie voll Sym - pa

preirum se ich Sie voll Sym- pa -

ff>"

£

*fc

Fl.

^^m *=£
r^-^r

>} q / _^_^ j_t
ä»

|" / *
*> üi# ?#F

D. 3366
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Hau.

*fc

*8

-rp-

nie! Las- sen Sie dies fa-de Schmeicheln!

| p 1 1 1 1 g^
Ichdurchschau-e Eu-er Hau-cheln!

Q Ö3EJEE5 / u pg^St.B.

thie!

#
ff rJ»

nicht Schmeiche - lei und nicht Heu-che-

* 1 J' J' J' » § i J' h gCas.
* 0-

und nichtHeu-che

-

thie! nicht Schmeiche - lei

M m ^ 3 H p ^ J>
J

I j
See£ ?Han.

St.B.

Gas.

Ja
> ja, Ja ,

ja, ja

±4 ill
ach, es geht mir gar nicht nah denn nur

£

lei Ja,

Ü
mir geht das nah!

£
Lei Ja, mir geht das nah!

J/ *t S
Wir kön - auch

•M
i

" r r

ehr - lieh wohl sein!

E £

^ Corni.

^ är 5

st
n

-j j j- i J J-

r

-P

*
i

f1 f

D.3366



23

Han.

St.B.

ü
Süss -

M

rit.

rit

-&*-

holz ra - speit ihr da 1

f y J» p'g B P | |=g

/TN

TN

bit - te nicht zu zweifeln da! Und mir geht's

*
h J J J ff 1 1

o ^Cas.

P l "P P
bit - te ichmeins ehr-lich ja! Und mir geht's

Hau.

St.B

Gas.

D. 3366



^ Hanna: Der Graf und ich. ^"* ' & • DcUlITlUSiK.
<iM>- Camille-. Darf ich Sie ia die andern Salons führen?

Walzei\(Musik hinter der Bühne, ad lib.)

iJii m rt i-:^
'»i i il < i t i ^ El * i ü: ?

iü r?^ i ff~^ £ *;

?=*

•^i J f f
101 Ü ü: iü 5** ÜVi* /

i

M *- » ^

r f i s ^ •h i t it §
ft £

Ö i-.-*

s «—

*

cp
* T©- üi i * 4Ö

I # ^

S i iÖ ^^£ r
/

i !=»=* t
P

* *-

% i ?
^

§ 3=£
f

N? 4. Auftrittslied.
^ u *k oi, (Danilo.)
<*> Hanna: Aber... So viele Arme.

&® Valencienne: Untersteh'n Sie sich! ob mit Camille.)

Graf Danilo. harte slavische Aussprache tritt auf von NjeguS begleitet.

Graf Danilo: Also bitte _ ich bin hier _

Allegretto

* ¥ t=t £ t^t^ß^t^££ ^ * £*
Wo ist das Vaterland?

Ob.l=PS- -4

•r-

J
Viol.

gJÜ £ : s^ Ü^ W"^

Njegus: Ich melde Sie sogleich S!' Excellenz. Graf Danilo. Allegreito moderato.

M^-ir ö^t *'

El

4 "" rTin ^ * Va-ter-land du machst bei

ti i i f~*

« i=^
: Tutti.

^ cJ Lr" 1 §

mf p Clar.Fag.

D. 8366
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Im. 4^ J fl l JffF l tl"
p n- ^i

mir schon ge - nii - gend Müh' und Plag!
^ J' J Ji J i' J-

I

Die Nacht braucht jp-der Di - plo

m > J 1 J J 1 J'
p

I J - J
I
ii JTJT7 J' J I

J
•- i l

jl ßDa

*
mal doch meistenteils für sich pri - vat!

r*v^i
Um Eins bin ich schon im Bu - reau, doch hin ich

t=*
*=frft Y _^

Corni

i i i u s
Fl.

Clar.Fae

m= f m^3

i
*= reu -rirf a i

j- »j -i' j-.
i r ?

f

. &
"

i v^^Da. r
gleich drauf an - ders _ \v< weil man den gan-zen lie-bcn Tag nicht im-mcr im Hu-reau sein

psi
itj^?

g

s
Fl.

.P

; ^ ;
i* i i^•*

£ i* i j> .^

i i

"-•
p ?

'^ ^^ fe j' j' m iDa. 7^
mag!

Clar.

Er - . stal

25,

te ich beim Chef Be _ rieht, so Ihu' ich's mei-stens sei -her

iÜiifcMl
ß.

¥*

m ^F=t S /Clar.

5GQ
: o m ä

»Fl

p-W—p—f»*— 9 f ~p-^ ' * • • • ^
ft'T ^p ^ J'i

i,
J', J> i 1 ^ it ^Jh

,
,^^

nicht, die Sprechstund' halt' ich nie - mals ein, ein Di-plo - mat muss schweiffsaji

:#=T=JDa.

ein Di-plo - mat muss schweigsam sein! Die

D.3366
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Ca. <H "P" r? P
f7

l

'

FT
yff'

i

p
t

p
l

J> J^ B § J1^
Ac - ten häu-fcn sich bei mir, ich fin-de, s'gibt zu viel Pa - pier;

"35l

ich tauch die

Da.

er u
m 1PEE^ I f > 1 i ] $ J^ I ^ a

y P B B5 p 7' m
thul, dass man am

Hm *

A - bend ger _ ne ruht,

MI
und sich bei \'acht,vvas man so

rrfi

^/p^ IS* PPP 5>: P
^

/Corni k L

f1

nennt, Er _ ho_ lun<y nach der Ar

M F p
J

' JHa. P
Er _ ho-lung nach der Ar - beit gönnt! Da

iI

geh' ich zu Ma - xitn, dort

Ü* 3§
äf

^P^>u »f
r/V.:

»Viol.

tempo
Corni

i^lSf-

# 3

II B * J' J>
£3» ^ j> 1 i i 1 i 1

Da. £ S
bin ich sehr in - Um, ich du - ze al _ le Da - men, ruf

fi_e

p fi
beim Kü - se

ö;

m
?

§3
B

es £^P ^ ^
D. 886G
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lh
r

J'Mp P Pi l
JM;- hMfp

sie las- senna^_=_nien, Lo - lo, Do-do, Jou - jou

m9 i=*S P r

Clo - cli), Mar-got, Frou - frou,.

"601

m
sie las- sen mich ver-

üb.

** 1 nn
Clar.

m F=J.
I
¥ Mrf ^ P^§^ 0-

m Animato.

J f I P P I' P g i^s ^^P^Da. f?
7

•

hages - sen, das leu'- re Va - ler-land! Dann wird cham-pa-gui - siert,

8 __

Gl.Sp.fi:

auch häu-fig can-ca.

O

f

r
'lULf *&u»-^ ^^^>

ff »

Cor «95

s f L̂P

;^
Holz

ÜH
Harfe

~>5
Trombi*^^ ^J

P fe^g
\\ i

js j J' > i p
J'

1

f i p £^ip
£

=.
nierl,

i
iö

und gehl's ans Ko _ sen, Kiis - sen 'mit al _ len die-sen Süs sen-. Lo - lo, Do-do. -J<

1 P* 1 i w^)

PC]

^m i 1 m^m ^
p^z i 1 -i»

—

? m ?=? ^2
JOU, Clo - clo, Mar-gol, Frou - frou,

*üi üfl
dann kann ich leichl vor - ges

Ob.

sen, das

m mmp
'

s i Wm^me
om Ailegro.

=±
Da. £=t

teu'- re Va - ter - land.

"so

D. 3366
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1. (Hanna und Danüo ab) ^9 5. DllGtt.

lassen Sie es, es hat ja keinen Zweek-.l'ch Zauber der Häuslichkeit.
biD ja verheirathet. Valencienne, Cam il le

.

Camille: Ach wären Sie es doch mit mir.

p-M
i

AllegrettO. Valencienne: Das wäre herrlich!) Valencienne.

r^=^f 4 ^5 ^^m
mm Camille.

Ein trau.tes Zimmer-lein_

i i b 1 1 ^ i £Allegxetfo.

I
14

jT 4 btfwA-
f
g l :

rv^;

p i

Ja was?

m
Ge

7 1 1 "^77Ä s m
Fl./-̂ rf-

gHf
TriangT

/,

j^
R I Mol.

Clar

i#^ ^^ ±3^ ^ t-1

»llVS i, frrr^ j> f & i

g
> j' -g i p -g J1

?•
im A -bend - däm-mer- schein— Zwei Men - sehen ganz al - lein, o könn-ten wir

Cam.

> h j> JJ j> 1 1 ^fe ^^£
sein: Wir sit-zen still bei.nand — und hal - ten Hand in HancL_ Ein Zau-ber

l*f
J ^ I g i >Cam. < i £ ^^ iS£ :jF^?=

„nein!" Was dann? Ganz stumm? Wa . rum?

m«t
1
SS j n un juii.n=g fc§

Dl]
•j

*>?

•n 11 rJ-n

Clar.
Fl

3E ##
Clar.

i
Clar

#*=£3 t-J t-J u- 1 C-1

C-J

£*£
| T ]> p J' g

F
r nr p-Vy ji^ 1

J»Val.

Garn.
M hält uns süss ge - bannt! Das ist der Zau - her der stil- len Häus-lich - keit.

jpnüp
|2Q| Dasjs^

M' i»
i' i "'

I

f- s i i
der Zau - her der stil- len Häus-lich - keit.

P- t >

r^m£
<r*3 3

(p)

10l. jap
Glockenspiel. »Fag,S^ P^ i ^ ii
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Val.
**
IjlJ'v mt r Kip -

g p
^ i=8 ^

*Ä
Die Welt liegt drau - ssen so fern, sofern und weit! Das ist der Zau - her, der

/ v J p B
E P' M r M(!' l l

J l(f M" 1Cam.

DieWeltllegt drau ssen so fern sofern und weit!

äff ttr
. fT 3 # i^l«

Das ist de r Zau - ber, der

: = :E pr 1t

-^7~

m& * *-

zJ J J
*—

*

# ##CJ cJ ' CJ £^f

At PH ^£^P? 5
Val.

Cam.

?

4#
uns ge-fan - gen hält, wir sind für uns al-Iein die gan - ze

U £f E
g P Pf M P £

uns ge-fan - gen hält,

A.- # Ä* TL — —

wirsind für uns al-lein die gan - ze

mm n wm %

gttfi*# ^C^~ c ' ^ =^ öt> t^

jjy
Langsaml l^ang

J J J JUb P ff ir M ETJVal.

9 s
Welt!

OH
mm4*

Ja, wenn man es so recht be-trachtet, wo fin-det man das Le -bens-glück?

Cam. (7

4

35]

4t

Welt!.

-P-O

—

%
H

Langsam

m breit

^m4 iö
g i *

S^i a
»Clar.

Viol. üW ^

ü rr b E l g
c?

J
I

J J 1 J ^ -hEFf—ig-HVal.

9 " P M
Dort wo das Le - ben lär-mend braust? Dort wo's imStil-len fried- lieh baust? Ja, wenn man es so

Ell
t 1;**/"£: mW m m^ 1*^

m I
Fl.

Fl *&
• » #

Viol.

^
D. 8866
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Val. 11

''f F p ir pP p p
i p p

J
i ?p p p

f
i^gpH j

r
*

recht be-trach-tet gibt's ei-nen einz'gen Zu-fluchtsort, das ist das Haus_ das ist das Heim, dort ist das

ü # ! I 5*i i=fS 4

»e*# si *
Viel. Solo

"1
— /TN

P £=i
r?7.

iEE^

r\ ^ /^

l>p P g MFa
Allegretto.

i
J.
Jj ja J' J 1Val.

Glück,nur dort, nur dort!

a Camille.

Doch geht es lei-der nicht!

m i yrc l P? i ^S -s±
%s*.

Allegretto. oo\ Was nun? Wie

/C\ ^
fttt .JV^ J»

*fc
i
i" JU'j i

> j^jjjj i
jip j h .b^;, u^.lP pgVal. _2__£

ist es nur.

M
Von Wahrheit kei-ne Spur. Ein Luftschloss ist es lei- der nur. Das ist der

^^Cam. *M 7
p 1 p r * U y

p I p y ^
Ein Traum! Das kaum! Das ist der

U=*f n n î m mg # s Fl.

»Wftp
ae

Fl.

ff-

Clar. - - FI.

4 *
Clar.

i i

PP Fl.

(P) Glsp.

^=£
#Ft—©-

CJ lJ
'

CJ LI '

tJ LJ e^~&
t-j
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Val.

Cam.

*J=
f

r fi-tJy-j^ J'u hJ'r f i r p-^ i p.- pp' flu'

Zau - ber der sti] - len Häus-lich-keit Die Welt liegt drau-ssen so fern, sofern so weit!

piji'
l
p- P J*

-.* ^^P
r f r

Zau - ber der sti] - len Häus-lich-keit!

Tg

»je f: rif.3 ÜB
Die Welt liegt drau-ssen so fern, so fern so weit!

i 5
v

n,, r .

Fap.

;5Hg
rf

E # * * * ^1 fr
-»—

*

v- U CJ ' LI ^SP^1 - ^

# es

CJ

iL y p P' P P p- b i
p- p J J

p i J r-tjs- pp' *Val.

Cam.
*fc

Das ist der Zau - ber, der uns ge-fan-gen hält,

-Cs
wir sind für uns al-lein die gan - ze

* -' i ?17 J. ?[?.'W
'

P p-
p I

p- F J-' P^J^p
Das ist der Zau - ber, der uns ge-fan-gen hält. wir sind für uns al-lein die gan - ze

U
ß- F £

:^rJ » "-^" imH rj Ü f. g f 1*
-* i^m

^m^ t#*
* * *—

*

P Ses
tJ '"tu eJ ' CJ =&=*&XJ &

tf
?

Jl
p- F I P~pi^^v.l. 3£=E-i

**
Welt! Wir warn für uns ganz al - lein die

f = ^p- F l p ;;\\'MCam.

Welt! Flaute. Wir warn für uns ganz al - lein die

¥ r
\
T

cs^=^ m ^Val.

Cam.

WeltL

*m #=# ^=& -CS

fe £
Welt!

.

95l Fl.HU Fl

»Im Clar.

^P i

mfanimato

•>'tfES
*^ 7

-f

/

Harfe

D. 3366
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N? 6. Finale I.

(Hanna, Vaiencienne, Danilo, Camille, Sf. Brioche, Cascada, Chor.)

"^Zera: Am liebsten Sie, lieber Graf!
~&~& Zera: Aber warum denn?

(Bühnenmusik.) (Man hört hinter dpr

Danilo: Weil.... weil.... no weil mein prinzipieller Grundsatz ist: „Verliebe Dich oft, verlobe Dich selten, aberhei-
fMiisik hinler der Bühne, ad Üb.)

Walzer, *£-~~ — "—--^ -»_ —

—

f- r f . fr . r p- _N , ^ ,j7>iw
j: =£

%
/ff Sir.

^W jPNJ Er*

« * * t=t^ :|=f= ^W
•—m- *

Szene: „Damenwahl! Damenwahl!")

raten thu nie!" Baron ZeFa: Es ist Damenwahl! Und da kommt gerade die Witwe! Danilo.- Ich fange an, bei Seite zu schaf-

fen! Baron Zeta : Das Vaterland wird es Ihnen lohnen! (ab)

Mareia.
y a Herren-Chor./ a nerr

j J ff r f=fj=f 7 " '
p m ö^^ 5

Da- men-wahl!

7»^
Hört man ru - fen

7 ? 7"T->E

rings im Saal! Ach Ma-dam', nun hof- fent - lieh kommt

iü * Z£^=z. p
'

n

'

Hanna: ((rill aus dem rückwärtigen Saale, Lrefol?t vnn Cascada, St. Brioche und 12 Herren.)

Marcia.

iÜül ÜÜ Üü *- f*

£^ÖV lOrch.(Tutti)

sw& * #^ ^ m m

j r g fF ^ ''f ? ^
|

N'J |i»m^^
doch die Rei-he jetzt an mich? bit - te. die-se Tour, ach. die-se einz - ge nur

>): ?' ? ff f ^m »B p ,i & we£ £m •

-
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1* #

tu
Pf f g g^ m 9

% Ü# Ü ^ OL 8.
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j

Ja, ü - ber-

^ m
glück -lieh wä - re ich, fiel' doch die

M p ^
Wahl auf mich!

Hanna.

I iMM h ^ ß^P p

P

P P' P

Mei - ne Herrn,

etwas zurückhalten

im Prin-zi - pe hätt' ich nichts da - ge

"35l

gen, doch die Kon - ku

L/ IUr L/ w T?

i-^g
p T ' \n

p
i
-J' di

f)
J 1

P
? Jl 1^ J

J
renz so Vie - 1er macht mich ganz ver - le gen. Da ich nicht be - leid' - gen will,

#^ i* *E i sÖ2I

z) Viola/S n ^ ^ ^D -W

tri?

!> „Ji J B J> llJ'^ &ÜÖ P I P MHan.

*
sitz' die Tour ich lie - ber still, 'sgibt doch Da-men hier die Mas-se!

Danilo ffür sich)

/ p J 1

1 p
lj ' J'^

Rsl Doch ist Kei - ne so bei

^» &B1 ^-^—*- £ f—j=^ ^p?PI
s *

/* Picc.
^ f Tromba

f *|l{J k .^#^
D. 3366
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(für sidu piu animalo

^ J> k / j :>
b
ji ."

i r- ? '

Jl
i p 1 isDan. P ist

Kas - se. Zu

Herren -Chor (dringender

)

dring- lieh, auf mein Eh - ren - wort! Die - se Kna - ben tmis - sen

/ ^ nerren-onor u mS3

P r ^^^*

Ei - ne Tour! Ei - ne nur! Ei - ne einz' - ge Tonr!

ff ^•h 7
P

P r ^ j*
F T fT g

^

fe 4^-

üI » I ifS w
,//'

Tutli.

f * f ./'

Holz. >
S(r

- _/? piu animalo

2$=* ^f? »P
i

r p
j

g
i i

J|
p "g i r

jDdn.

fort! Die-se Kna - ben müs-sen fort!

ra Ti ra Allegro.

^ ^^ ^1P^ S PÜ!S
/T«i

#Ni^ ^ t#-V *h^<

f£ Ef

4
lanpaampr ^m j. j, j

^ i ji j> J'
1

b a
Marcia moderatn.

(ab.;

£Ddn.

•t
Knäb - lein, bet-telt ru-hig wei - ter. ich ho-le ein'-ge Blitz-ab -

85|

lei - ter!

ffim
Cascada.

Ju ji J 1 i 1

j> J' i'
i Ji i J> J 1

i g p P
J>

p p i p 7 7 _ 5

Ä
Es gibt kei-ne gröss'-re Be - lei- di-gung und nicht s, das so schmerzlich ver - stimmt, als

PP^3 |W P7 7

öl
J -^Tromhoni.

U U 'ÜU »w gigl
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p\h -
I

-
I

- |e=i

i i\ Ji b Ji Jr-jrjrt I "3 i> P I g i' ii i J'i J
| Ji t /

35

St. Brioche.

Es

wenn auf dem Ball ei - ne

Bgp

Da - me so

3-PÜ»
gar nicht No - tiz von uns nimmt!

m
El

» I
~

j d - :

"^f^^E r_ : 2
i i i g

y K l ;

17

!, Ep [ Et

« m — f
vp

m m
\!\K Ji i' Ji Ji Ji Ji

I Ji J J' JM b p p

Ji ^SI.B. 7 ?

kämp - fen die Da- men schon lan - ge um das näm - li - che Recht mit dem Mann, jetzt

4^ j ? n j: 1 J~3 fS i
» g g^m

St.B.

P"B
i^W TD J' J'i

1 J> Jm J' J Ji I j, J* J Ji J' «
S|

I

J /St.R.

Drum af- fi - chier' ich ach, bit-te! le-sen Sie mein Wahl -pla - kat!

M,-^i^ t üJi ,h I j, ,h Ji Ji J' J'
i
J i' !' JSCas.

fl
'*^ cJ ^J
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St.ß.

Cas.

i'V'i, / p p
J' J i

|
J' Ji P j p

Ji ji
i ;, j^ j, J' j j I

J i

„Wäh-len Sie doch Saint Brioche!" Das ist der wür-dig-ste Tanz-kan-di - dat!

m Ji Ji P ' ' tMJij j i ;-i
ö t & J j jw

Cas-ca - da!"

|^
Das ist der wür-dig-ste Tanz-kan-di - dat! Wäh-len Sie doch

Herrnchor (Basse)mm ±

V .' F =»
Wäh-len Sie nicht

s =J=J=S=g» Fl.

Sr ^ Picc.

S#FJ f ^ -ß mf
Ob.

£ P"I p^^
i Se

p p ^ J'
i
* J; '

? g p i

Wäh-len Sie doch Saint Bri - oche! Das ist der

Jl J il P ^^F^Sf.B. 8^

&j Ji J P £

wür - dig - ste Tanz - kan - di

l> -h i P ff^ i¥
Cas- ca - da! Das ist der wür - dig - ste Tanz - kan - di -

m
(Tenore)

%m^ £3 }\ }\ p
s g ? g

Ich bin der

I' ^ J P p £
kVäh - IenWäh - Ien Sie nicht Saint Bri - oche!

N Poe

£
Ich bin der

ft ff

wür - dig - ste Tanz - kan - di

fefeS
p p g [ :PF?Cas- ca - da!

^m t F f r r r i
=h=

§gpg
=£ / Picc.

±

i£#F^
Hanna.

7 ji
i

h ji i s ji j
i n .^ 3

p L* • ? p i p
7 7 _5

?

^ Da - ranf muss ich Di-nen ent - geg - nen, ver - hasst ist mir Po-li - tik, ver -

St.B.

Cas.

dat!

IBS
dat!

'

dat!

^
[95]e Jim ? ^s mm p£-.

7 7

3ffi^l

/
pp

frombi.

ÜU 'ÜLJ ' Ü^ *1a^
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Han. i jg 1 j ji j ii j, i

ji J' 7 M b i Ji ji Ji J'
i J> i ä

dirbt sie beim Mann den Cha

llÖÖl

- rak - ter, so raubt sie uns Frau -en den Schick! Doch

jhS jj S n w m p 7 7

si p p u w i^h
/

y>/>

#—

»

^m r=3

4^ Ji J J Ji ii Ji
I
J_J J' J'

1 p p p
J'

p p
Hin.

7
7 7

wollt Ihr durch-aus kan-di die

1051

ren und lei - stet auf mich nicht Ver - zieht. und

i^rj 3 J ? f^i j
7 7 j^

SS W^B *B ff^ m^m*F

P% J> J J J> Ji 3 J> P
I P p J j, J bJ*Han.

tft ? "b ^ ; ^ «" =?
gibt mir das Ball - recht das ich die Ball - bür - ger

m mi i *=*

SS gf p p p

LJ* r räp

HS / y J J) J I ji J Ji J ^ gHan.

pflicht! Ich kenn
1

ja ganz ge-nau Ihr Wahl -pla

£ü
St. Brioche.

/ m J ] j i ^^
Dann af- fi - chier ich!

Cascada.
/) I

uascaua.

5E5Ei
Dann a - gi - tier' ich!

tV J-T^LLl jM^
.Fl

X
»ifPicc.

Viol.

l_J i

riSi - ^=^ m m
l). 3366



38

Han. fem i 1 j j i i

j» g
? g

J J I
^ P y jl

J Ü
Kann es nicht ver - hell - len, schwerfallt mir das Wäh - len, wer ist der

l\\
j, Jl J-,

J'=3^£ «h i* ii
I jW j ;,

J J-
Han.

wür - dig- ste Tanz - kan-di - dat? Kann es nicht ver - hell - len, schwer fällt mir das

St, Brioche. ^m
Cascada. Bit - te mich zu

i-'V'i, J' P t (I p ff I
J^ J J i

Wäh - len, wer ' ist der wür - die - ste Tai;

m
—

n ig«stHan.

St.B.

Cas.

:*=*
wer ist der wür - dig - ste Tanz - kan-di dat?
(dringen auf sie einj i , t

/O.
t

mringen am sie ein;
. . L

r . *

£ te#igg

fcfe

wäh - len, ich bin der wür - dig - ste Tanz - kan-di - dat!^^n h ^MISm^ ff w ^m1 V F $
Ich bin der wür - dig - ste Tanz - kan - di - dat!

t^ :> j j y g i ÖÄ*g^5jE ff ff aap**
--

wäh - len, ich bin der

iÜ=8

ST
wür - dig - ste Tanz - kan - di

t (i p ? ?

dat!

fptt3E aip
Ich bin der wür - dig - ste Tanz - kan - di - dat!

4££ 4 ssü* s-Fk
/Picc.

Viol.
ß_

tBiPg ** 2.Viol

£ Viola

I m ipi
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Allegretto.

j* Hanna.

89

T
P ff ff ff MMM? ^^

fefe

A -her mei-iie Herrn !

rnnn
Sie wol-len al - so durcluaus mit mir tan _ zen?

P •-

1
ppVwl faf)

m$ ü»£ ^^*'

y= n n i n nHan

M
AJ - so gut! Ieli bin be - reit!

Damenchor (hinier derS/w;

PF^m / £
Da- men-wahl! Da - men _ wähl!

Danilo 'knniml mit 8 Damen;

H
Valse. ril.

ff ff ff H-ff-TT l

'

i
"

it *
p ff p im'

p
Hil - fe kommt zur rech- ten Zeit.

/TN M
kom-met doch, o

Breit,und doch drängend

n> r r r ur i
^̂Corno. Oi

jöViol. /•//.Ö
ff tempo

r >»r i r t p g r
i

r r t i tDan • . •

kommt, Ihr

#

LBall si - re - neu folgt den su

-ff-^-p-

Oh.
i

Wal - zer - tö

Ü
Kl.

*
"Fl.

$E
a lempo

Cello.

gnl

f** * I s

VfCello.

** I!
f ,

;

mm % s s '
T
r r ff

Dan r i- £
Wie sie sin - gen und klin - gen, o tanzt doch mit, liebt Eu - re

nun
Fuss-ehen ein

PI
'**

j f p

ff=f
; ^^ r^

Hüf^^
««

v
^

f
=»=*=

nf-fM-
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Dan. ^ g
rit.

£
w

a tcmpo

bis . chen im Wal - zer. sehritt!
? P P g [?

Ö
kom.met doch, o kommt, Ilir_

"l55l

VCil Jj p^ 4=

—

:^-*»tff r

_ Ball

NNf
& j 'f I

'

-/

! a Ob /*'/.
,,,/• a tcmpo

Tromboni.mm *=*
^

^ i
:r=p pDan

I f=^=»
re - neu zö - gert nicht, das_

Et
I

5* i

Fest zu krö

i E
:

Ä «

seht da steht ein

-—
• ? ^~

ttr r ,riP 3 ?

üpI
Corni

6=1 ** üH! i fei iüüf j ?
1. Dame 'knixt.zu dem jungen Mann)

| * i ^ ff i r n'r i * 'f J i j

(die Beiden tanzen ab)

Dan. ±.

Tan _ zer - heer! AI -so bit - te. bit - te sehr!

m m ^m m
f Tutti.

f^f -6^-

$
fe m mmm* 3EEE

f

t-nt te'

S
Je

i
itft^t iik

ig j

•j^.ij

*

tM l=t 1=1
i

»=r£ f

*
Danilo.

< t m i m' m ^P¥
Wie die Blu . men im Leu

sehr breit

ze er - blühn und in

I ^? H £ i , f» r l c
f 1*;P i ^E •^

^p!cc.
Cl.

Harfe.

w^M f^Ö
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ö m t* Jm r J 1 ^ h—
^

Dan.

leuch - ten.den Far - ben er - glüh'n

i £

so er - blüh - et in ro - sig-ster

5B feMg 4^^
3 IÜ ir^ PÜ i

=t * ,)
,

t t

j J.MnJ"p " *
*-?Dan. =02

Glut.

ipü
Lo - ekend der Tö

m
Flut Wenn die Gei - ge so

M faüÜ1=3 *

ü % i m n i
/

Corni. P

30 i^
Glockenspiel

Typ

J ^

Dan

^ J'
i f Jy

i .i j J'
i r p fr i J

||^ JM
r

öDan.

dann frisch auf, zö - gert nicht, denn die Ju - gend, sie spricht: 's ist der Tanz hol- der

~ T&>—£ b=Z^^
Cb rni ep «£.

**=£ * *
J

8 £
i f i i?

Dan. fe^ 5l
a tempo

3EE£
1,. j

Fiiss- - chen Pflicht! Damenchor.

ÖE PW* J J I LJ -j-T-i i=r
r '

p

p f ' p
210 I Bit - te sehr, wir zö - gern nicht!

t ;~l » iHi Ü **=?

m m
sä tempo

Tütti. \>%r? mfe£
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$
Hanna.

r$ p '

|J '

p
i r g ^^ i

3^ ifc

iDanilo.

koni-met doch, o kommt, Ihr Ball - si - re

v ^m
^±,

ieii folgt den sü _ ssen Wal - zer-

±
"g F E

<"'
E f *

S
komjnet doch, o kommt,

iSl.Brioche. L

Ihr Ball - si - re ieii folgt den sü . ssen Wal - zer_

i i • ViM M J
p f ^^ *^

iCascada.

kom-met doch, o kommt, Ihr_ Ball - si - re ieii f°lg' den s" - ssen Wal - zer_

£^4-»^ * m * r r i r r p
koni-met doch, o kommt, Ihr Ball - si - re ieii folgt den sü - ssen Wal - zer.

iE
f
EEPf 4 1 § ^^

P [7 g K g 3=P
Ach ja, wir fol-gen gern den su - ssen Tö ieii, die das

m ^ Le

2_

I
ben uns verÖ=t

p E p
»"'

p f *
kom-met doch, o kommt, Ihr.

y» , g r g»p P ^ Ball

##
re

2_

folgt den

*
ssen Wal - zer.m

*}Uh
i

m
im So

1220 1

1

^£ streng im tcmpo f Tutfi

ÄP7 I \
t=% t=t 1=1 *=*

f f
32p: »F^PHan.

Dan.

.t.B

Cas.

;
:

itoz:

tö - neu

.

wie sie sin - gen und klin - gen, o tanzt doch mit, hebt Eu - re Füss-chen eüi

rTn'r r i*r r g i r ?J- J' i ?J^^ ? -.*g £

1rrr

tö - neu wie sie sin - gen und klin - gen, o tanzt doch mit, hebt Eu - re Füss-chen ein

4 'r r P i r jj- J i yj j J
i

J i r
1 1 ^

tö - neu wie sie sin -gen und klin- gen, o tanztdoeh mit, hebt Eu - re Füss-chen ein

ttr r i^r r 1 1 r »j- j^u j j j
i

j r r S I i£ £ * ?
tö - neu wie sie sin -gen und klin - gen, o tanztdoeh mit, hebt Eu - re Füss_chen ein

*±
r rTr "r r i »r r gir ?J- j*uj j j

i
j

je g p£
schö - neu

i£p=

sin - gen und klin - gen, o Wal- zer. schritt wirst uns be sie . gen , wir

ttf r ff ^P^ Sö ?
tö - neu.

m % t
~>

i

sin - gen und klin - gen, o tanztdoeh mit, hebt Eu - re

£

I—l inte g »Q :

| §
IE 1l»£

s

i§

p

'H-j-p-f- « ** f

HP
12251

Füss.chen ein

»r r p

Üi f
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'Alles tanzt ab bis auf: Hanna, Da ni lo, S(. Brioche, Cascada und 4 Herren

J
- h \

i
r r 1

7M y^ p i f. *Mr'r p ir
JiJ

* J

ben im Wal-zer_sehritt! Ja so ist's recht und schon Dir ._ Ball-si - re _ neu, tai

n: T
Han

Dan

St B

Oas.

?

bisschein im Wal-zer_sehritt! Ja so ist's recht und schon Dir . _ Ball-si - re _ nen,_ tan-zet lu - stic^^
9 ir s k f

i r irrrrr
2 2J

S
bisschen im Wal-zer-schritt! Ja so ist's recht und schön Ihr Ball-si - re - neu tan-zet lu - stig

$ m , 1 K l , I I _ -= , N I
Ä— 4.H". L-. =1= I I I I ! I v dz

ri
J. j^

t
J

r r
i

y
f p p^ f

ir t 'fir'r p
P » ^3U->^<

bisschen im Wal-zer-schritt! Ja so ist's recht und schön Ihr Ball-si - re . nen, tan-zet lu - stic;

üh-w-r
. J^3 w 5& *

Ja so ist

Ö ? ^±±$*
bisschen im Wal-zer-schritt! Ja so ist's recht und schön Ihr Ball-si- re - nen._ tan-zet lu - stiq

jr

fü^ ^ii i

J
r r

Werkann da wie - der- stehn den _ sü - sse

m V Vi

*£
flie.gen im Tan.ze mit! To 's ist der Tanz

£ -> m ^ FP^p p ffK y

-•

TA
doch

im.

bisschen im Wal-zer.schritt! Ja so ist's recht und schon Ihr Ball- si re _ neu tan-zet lu - stig

yi ' fe^P V V
' 3=it iEE^E

.;• m^ <

-.

fit

*ü?
-•* £

i
£ #*Z> tift

*

235J

• » 3 1/E
Pf? :

m m m jy

i % ö f**=*
t f.

*—

r

=fc& S P F F
'"'

P
Han.

Dan.

St B

J=fr

mei - ne Schö - neu fröll-Iich singt mit hei- len Tö - neu so laue; der Wal-zer

t r
f:

\-f- fT? ti nrf y i r t I m ; ?ns.
F

•
F " F

mei . ne Schö - neu fröh-lich singt mit hei - len Tö neu so lang der Wal-zer

im m *
ff==P wm F F F

"' •
p-

f
tt

mei_ ne Schö - nen frölulich singt mit hei - len Tö - neu so lang der Wal-zer

m s N

f 1 1' r i r
Cas

^ p F |?
*H'

p

I

mei - ne Schö . nen fröh-lich singt mit hei - len Tö - nen so lang der Wal . zer

? s SeeS s h
P F F

""'
C^ ^

un - ser Seh der uns zwingt mit hei . len Tö - neu; er macht uns leicht be.
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ruhiger

i^i
r i r f J> MHan.

Dan.

St.B.

C'as.

klingt, tanzt leicht be - schwingt!-

r tfür sich.)^^ 1 J
I

J- ||J> J ) J' l!=l IHM.

klingt, tanzt_ leicht be - schwingt!. Va - ter-land, du machst bei Tag

*
tf lf T 3 S

klingt, tanzte leicht be - schwingt!.

§
itpHr 'r -^ f

klingt, tanzt leicht be - schwingt!.

j
B

r r i r <r^m
schwingt, so lang er klingt!

^m im
klingt, so lang er - klingt!

SS|=£ fejg

\

=fc*
ii^t te'

uhig-er

8=:

P ^Üf P ¥ Î

Ü^Ü ?* I $
p\lc.s f'orno Solo

.

3?
* ^#

T< r
?*•

^ i
f

1 tip- iiJ
1

J) f>
1

f» f
^^^^^^Dan.

mir schon ge-nii-p;end Midi und Plag".

FIJ^-

m £=*B
für Nacht

|255|

dienst

m?M^r r*r r r ' rw
erexe.

N :H J J Ö
Ob.

* * S
»Clar
Corni ges3—j—

r-ir p r

D.-in.
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££*
Sf. Brioche.

jEEEt
* * »r i r

Dan.

Cascada (zu Hanna.)

Ich seh den

r i r i

J j J if ' f i

'
i

[am' darf jetzt .
ich hof - fen? -

. .

3=e
Ma - dam' darf

fc) Clar. Viol.

»if-
Picc.

P
Viol. Picc.

p
Viol.

•M
! PPP PPP ¥W t W fj^f

Hanna.

* * r i r "T^rrtr pe
2701 Ich ha - be nun die Qual der Wahl...

DanilcMfür sich.

St.R

Hin.
8.

>f - fen! Der

' fffiff
, r f r

.

r
J7T^

1 B 3^
r=*=T

± aF^Picc. Viol Ob *CT2r

Iß Iß ^ U i [Ui-
Fag

Viol. Picc.

»nsF-» P^H fff
Bässe.;

=:Ui #? #*3 IF

(lachend.

4

Dürft
1

ich den Tan - zer ein - pfeh len?
(erschrocken)

jt jt J> J ^Dan

Sap-per - ment! Ein

Corno Solo.
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Marcia moderato

(etwas schüchtern.)

Val.

Dan.

p [j ^ J
1j

1 r y J> IJ> J J> J J I J ^ y M p ^ PffiVal.

Iiab es aus - pro - hiert. Auch tanzt fa-mos er Ma - zur- ka, ich hub es aus - pro -

m -7—r-

j' \ii i n «^ ^ *̂=*

^4j ej PH ^P mm
^

I

ji .h ji i i i

|

j 1» M 1^Val. ±=

biert. Nach reclits und links kann er tan-zen, ich liab es aus- pro - biert. Im

t f^% m i
p-^3=^ ~nrn t y Ä-y—y-

/>/>

e>* ip# w ^

—

m

/

Val. ii j> j- uiia f F H 1

J- J nJ
(verlegen lächelnd.)

£ f
Wal-zer hat er ex - cel - liert, drum wird er von mir pro - te - giert!

11

i i i TT J: J E—f mm M f fe£

Drum a - gi

02
m ül m t

t

rnfFl.J
Picc.

Viol.^ \ V
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i' f
g

J J I
Ji J' i J i jt I j,

J-,
J ü i' J'

I

J J' J' J' 1ä- '' 1 p
V'al

.

tier' ich und af- fi - ehier'ich, ach.bit-te, hö-ren Sie mein Wahl-pla

« * ft * m m * m - - m + f» ß

kat! Wüh-len Sie doch

»fäiö"

s ii ;<
i

Ji J) f Jiji j ji - 1 ^^jf^P ^jVal.

Ro - sil - Ion! Wäh-len Sie doch Ro - sil - Ion! Er ist der wür - di^-ste Tanz-kan-di

j i-i
7=

-ß

!Ö
ß Fl.

P Picc.i—

i

Hanna.

y ?
' •

=M
* J *

A - ha, schon

Val
y v ' '

dat! Er ist der

St. Brioche.

, ii ; i

-r-^¥ ?> g g

j? r,

Cascada.

Wah - Jen Sie nur Saint Hrio - che! Er ist der

ii Jj i j j.
i j jH^ 7 ff ? H

Wäh - len Sie nur Cas - ca - da! Er ist der

Ö >' Jl P f
(
I ^^

Herrenchor
'tilos 4 Herren.

Ufeii i„« £;« ~;~
^ i

Wah- len Sic nicht Ro - sil - Ion! Ich hin der

^fe£i

Wäh - len Sie nicht Ro - sil - Ion!

I). 3366
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Han.

Val.

£ Allegro.

rii i J P p ff. | r i hTTr l

Uhr Blick

f g P
I

?

P
wie - der ein Tanz-kan-di - dat! Das find ich nicht ... doch

i J, Jl Ji F BEg^Sq—

e

wür - dig-ste Tanz-kan-di dat!

Camille.

« > *F t

p
Hp

ff ^JL^—I

Par-don, Ma-dam' zu viel Re - klam"!

^> J) J j p | jg f
jSt.B.

Cas.
8;

wür - dig-ste Tanz-kan-di - dat!

j ji J i i g jj
J i in r =*

I
wür - dig-ste Tanz-kan-di dat!

Allegro.

i J> i 1

Jj f H
|

k r
"

)

wür - dip;-ste Tanz-kan-di dat!

M,|
| M I ^ ü#

s

i r r„r

o
£

Allegro.

OÖ
1 * I I I

/- Ob.
y Clar.

3EE£

sä i~jti ji

i

Corni.

3EE£

fällt auf Danilo.) ,(fur sich.) r/t.

i §E * ^^ f M y 1 ff 'p^Hau.

nein ... Den ich als Tän-zer möch- te.. ist Ei - ner, der sieh giebt den

mxs^^ £5
ff

m h

Fag.
3 *»

p-

1

Str.

r«V.

§
ten=s

/F *5
j

a fewpo

I
fr

'p l
i' J i,J) > J> Ji I J |

(zu Danilo.)

s

> jj n iijnp^Han.

Schein, als ob ich ihm e - gal möeht' sein.|g25|

{JJai ,

a tew/>o

Sie sind wohl der Rech - te!

jwm ^gg 5=*F=t
£
F5: Corno.-

Fag. ^s ^ S^i
tt-

D. 3866



4M

Hau.

(beleidigt.) ,

|? |? P
J' J^

fe
Danilo. nV.

So lei-sten Sie kurz-weg Yer-

inTTT
'P . P i>" P P P
(inäd-ge Frau, ich tan - zeIch? nicht!

Allegretto moderato.

w BÜ
r/V

P=%

2> Fag^

Li

f^^r«an.

zieht?

3^g ^
fr J' ?Dan.

Ver - zieht? nein! Der Tanz ist doch wohl

V

^ j j j j n
müg m * l r^.f n

r f

i 1

ff V JHan.

Ge - wiss ! Wa

1^ B ff I P M> *Dan.

mein?

3351

Nun, da der Tanz mein Ei - gen -

•* «• ö
•>h rJ n m m^ £3

^^ I'?
ff E g >Dan.

thuin, so darf mit ilim ich

[3401

al - les tliun, was mir be

m ^^s m
Fl.

ffi E «fc

D-8866
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P
Hanna.S ±f=

Nun ja?

jf

*
Valencienne.a -Fi J'V « .' 1

Was treibt er da?
Camille.a B
Was treibt er da?

m * * j'
i

h h j) ^^agE^ [fM J
Dan. i

liebt! Nicht wahr?
St. Brioche.

Der Tanz, den mir die Gnä-di-ge ge-währt, ist

j fll j
Was treibt er da?
Cacsada.ÖR

-K

Was treibt er da?

P ? > i' i' J^ v

Herrenchor Mos 4 Herrn Was treibt er da?

m l M F
>

I
« «__*

gEgEEg*S

s ^ Clar.

Il :

Ö
P I

? p 1

J| J 1

J i ii ii JDan.

doch zehn - tau - send Francs wol wert! Mir ye - hört der Tanz,

\

mf m

-na. >

ß ß ß $ =£

m m *r
Fl. cresc.

Üfc

*
h ji j j' f r p

j'
i g ? ^ p f f

iDan.

icJi ver - lang' da - für zehn-tau -send Francs

I EMI

ISBl
I

zu wohl - tat' -gern Zweck!

4
i

rrt.

I'"i r_ T I r

a tempo
* '

D. 8866
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Camille.

i h I i J

Zehn-tausend Francs?

^ Ö
P l

J'P F p
1Dan.

Für die-sen Preis gel/ ich ilin weg!

Sf. Bnoche

"ti h h'h J 1 11 J'^
Zelin - tausend Francs?

Cascada. Uu St. Brioche.)

»II 1 jlj J
| T^^

Zehn - tausend Francs?

1 ü>
Zehn -tausend Francs, s'ist un-er-hört! Zehn - tausend Francs?

^Tjrjyi 1 11 J'
:-

Zehn - tausend Francs?
Herrenchor blos 4 Herrnm

Zehn- tausend Francs?

P [!
ff P 7

f •* «*m ß—ß-

.

imtfj
ß ß ß f i f g w s: ET EZB

Clar '/

» »

Fag. cresc.

m mm ss^•# v * #

(für sich.)m s ^^ tat
(zu Hanna.)

> IV' li tDan. =2= m 1

t r
Sie geh'n! Jetzt ist es mir ge - glückt!

(zu Cascada.)

Se - hen Sie,

\V g£gC
St.B. S^PPf i«

Er ist ver- rückt!

D. 8366
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Daü. l/L P 7: £P?=P J 1

p J j J'J'p | i M !

l
'

i

mei-ne Gnäd'-ge, se - hen Sie! Wie sie aus dem Staub sich ma - che

> J' J' I i
n i j

StB.

Das ist zum La - clien! (ab)

J> i uCas. ¥=*F

Zehn - tau - send Francs! (ab)

iE
H ^ r *

Francs

!

Das ist zum La - chen! (ab)

3«5=£ i
f f f

/ f f i
r r r r

f f

/»Ob.

ap *^r ^ r^j u~z^ z^

ü£
^—r-# ^ ^P i^ P^Dan

?
:t

zah-len wollo die Her - ren nie!

w^ * #
Ein Griff ins Port - mo - nnaie

Sva
thut ih - nen

^^ fiTiU
S

Fl.

sc

cJeJ ILJ cJlc-r Jg^gg ^5 » . 1

zurückhalten

m J> h J! B 1
J 1

(Hanna wendet sich empört ab, Danilo tritt zu ihr.)

i £
So sind die Her- ren lieut - zu - tag, ein wirk -lieh nob - 1er

Dan. P

*

furcht -bar weh,

Ära

b . . . .t *^^ m m —^

—

^ p^afe

3S PÜ
f
gtr zurückhalten

m» £ -. £
rit. Cor.

r^
Âllegro.

Camille (zu Valenciennej

Dan. i*

Mamille (zu Valenciennej

r 4; 1
"

1

*

r P r P pir
r '

T M r E mJ:
*

Ji

f i
3hlag! Den An - griff muss ich gleich pa - rie - .ren. Die zehn -tau-send Francs, die ge-b(ie zehn - tau-send Francs, die ge-be

*v d'7 i s fT3j y fin mW—m'ZM
(Vla./j
PW i i i i'ftfi

/»Viol.pizz.

L'^iil l'Jjj

D. 8866



Valencienne.

(eifersüchtig.)

53
(zieht ihn fort.) (Beide ab.

i

gnä - di-ge Frau, bin ich zum Tanz be - reit!
—-~ ^^ ~-^- — Jetzt danke ich sehr! Und mein Man-

tt J r^im iS § # s g^ütC5 a
Hart

4H ,
i g « ifc« jjjE jt" Ü Ü ü ^-

f #

f£*
.Hanna.

r r ,»

I
' V

2Z1
ts1 ß rrrir rn^m p—ß—&

Dan

dat? Sie wählten mich doch?

*J= J=fe

Ö Sie Haupt=Di - plo - mat! Ich tan- ze nicht!

i
^

p f
S:

r^T f =*=*
Fl.

mm t- f m m $r=i f=i *=*

f
*

zurückhalten

Danilo.

¥± s
j

J
r '

i" 'r ' r r r j
J J

i

r r
—

Gei - gen er - klin

**P
zurückhalten
Ob. m m

9+-

gen lo-cken so süss.

I
h* *

f fr

fe£

fefe

Ü^F

#*

* «:

wer- den Sie zwin-gen ge-wiss!

l£ r r . ompp
Harfe -f- #

£

mm
Fl.

na £ ä

D. 3366
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(Er steht hinter ihr, versucht, ihr ins Gesicht zu sehen, sie wendet den Kopf kokett immer weg.)

17771 Valse moderato.

m m I; I ^^ IE*
vJoT =TPP

3g££ £
Fl.

Harfe
ü l-pl. P» If

P i Ii i
*

££=:.-&>-

#-
r

a^
u

1

*

$f ?
*

Hanna (kämpft) (kämpft noch eine Weile, fliegt unwillkürlich in seine Arme und tanzt mit ihm.)

$ ^-*—

*

*

Nein ich uiLl nicht! (Er tanzt allein um sie herum.)

!430| streng im Malzertempo

^=g imS* f f i ff £ f r
i
r *r r aua=

a ternpoa tenip mfcon tenerezza
ß- 1

poco a poco eresmm tT=f i=i t=>

i ^
(schon tanzend.)

B^ p ^3Ö 445I Danilc

B?Han.

I
Z2=

Sie ah - sehen-] l-eher Mann!

I
A4 H % % s±=* Nfci

Wie prächtig Sie tan - zen! Man

#">
ff ,Qiü tti s

§a^ (=c «* »/
'

i

w j ff M «ö
t t

Dar 3=£

rf
thut_was man kann!

* i
m

* I # I
?Fh~

vm $ i
/ Tutti #

*
(Vorhang ab.)

i mS « i=r
f f

,(Sie tanzen Beide ab)

viM
i

fei £^
i

1» ^
i=i? Î 6 460

tfrf.g ferffr
I

^Jii orte et molto ammato

^m
sempre piu

lf * >M Jdf ±=t w*»—

»

^^ - -

Presto.

i

feSS
?

* - ^## ÖE
isu r>

=öe ES
^r-# EM

l

' ^lju jujj rj j

ffä is Ö ^ f
s^

a / /v s&•

D. 8S66 'O'



ZWEITER AKT.
N? 7. Introduktion, Tanz und Vilja-Lied.

(Lied vom Waldmägdelein.)

(Hanna, Chor.)

55

Polonaise.

^e. .. m
/"["rombi.
J

Tainb.picc. Mol. J^Tutti

mr ctj

p-ß-ß- *=£mm
fc*j

USm m^m
\ >-hüdl

•

lllttl.

*fcl#

^
ll.lf

J ^ftfi

n? 5 ^
UM*U-M

5TrTT^ ^P m im±z
s*m -»i>-

C'orni gest.

S^ Wtt t j ff * fr i mm u t-t-Mt ^m^
Tainbourrin. ^3

%
^lip r c tt£JE p r tun

\jIiTj\jIUJ

i'J J3ji/TÜ

3 m
(Vorhang auf.) (Aurtritt der Gesellschaft.)

^

^ ?^gm
p
Trombi. rjf

D. 3366
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Hanna.

h t
• r

f
j\? z

Allegretto moderato

Ö
P P I fj J 7 p

|

,^'J
p |p Jlpp

p J
fe £

Ich bit-te, hier jetzt zu ver - wei - len, wo all-so- gleich nach hei-mat-li-chem Brauch das

im- m fz #• ^Hau :

y + ' ^ i k ? • '
? >^-j-p ' '

r '

" g

§

Fest des Für - sten so he - gan-gen wird, als ob man in Le tin -je war 1

da - heim.

^ 3 i
A:3:

1 j j ii£
PP

Gh

Blech.

^3 r>-

5E ÜHiÜ
o Ö

?̂^^

VivaceJßa/let.)

(Tamburizza-Capelle ad lib.)

3^3=

f-* ; i :

:

* * i =
ä

f
•
> h s jtt

TT
J !g « ta w I » * I a tza :vvvv v v v v 9 m v v www* w

0mm SJ

N i c "
rJ

D. 3366



Allegreüo

^ i
/

57

^ t Ö* fimm .; mm ±J=£^füs
All. Ali.

o
o

^^ ^ ŝ
Ah. Ah.

/ ¥S ¥^2J- S ^£ £
AllegrettQ*.

# 1
1 "ggf"

tef
70

ggffa r^TfclT^t^m:,-

-•Trch.
/Tutti.m m ^M

i
f=tü «Nf *=tü tt

V
Tain -Tain

.

s V

D. 3366
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j
i^qi

f.ü§ ö S i MtsWP Q^
Ah-

1 / r i>

^ r
w
^r iMj^ x

tlrtoli£
- ^

Ali.

•h r lc
x^^ m iP^^- i i

^

Pij
* ©

k»*
3äE * *^t

I%
g | ^ff^p
I

^P
o>

fflms ^
^.f,T ÜÜ * £rk *s *^

aP=^ ©
H> £j V

<*<

m
Vivace. mf

Hei-a - ho!

*LgiUI £ m ^m
Mi ve-li-mo da - se

(

y-h »• g p p

da Ves- li - mo! Mi ve-li - mo da da

£ 1Ü P5U.
\

Vivace.
Idamturizza Capelle ad Hb.;

i iii ^

i ii^iiii ^ ii ii ^

i 1 £vi~l Üwww

l). 3366



•> Hei!

Pri »

£ Ö
sprin - pen! Lasst uns jauch - zen und

*

#
Hei!

m

59

^ ^^
tan - zen und lasst uns

'
ll S * Ä i

(schreiend

P
K &

Hei! Mi ve li - mo da - se ves - li Hei!

4f=* ^* a
sprm - gen Mi ve li - mo da - se ves - li Hei!

9^ £ i »
>

PpP PP P#HÜmm i
VC/

/CSiS
fff ff

m PS
p—p £

i
Mi it P m

-tj * =: * =: # Vi/

Allegretto moderato. H anna

r-—^y? f

P

r
j]

i r i?

Allegretto

i'
ll ü J i *=FHau. £

S

kannt, da-heim die Vil - ja wird ge nannt!

fl3Ö"

<^
£üJ ^S£& *-

1. Es

ffViol.

5i

9 :

S
5-'

/
Streich
Fag.

5

Picc.

Fl. J»

2

MI,

=/*

^^
JJ' JJ

Fag.

^
£

1

f.PP

D. 3366
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lau.m
Im Volksliedton vorgetragen.

f m p mP
lebt" ei - ne Vil - ja- ein Wald
Wald - mägd-lein streck - te die Hand
lanicsamer — | 135 1 — -

r m i
mag; - de - lein,

nach ihm aus

i ^m I

ein Ja
und zotr

P
eer er
ihn hin

m ^-r>s i
rit^^ i^

m
Fl
Cello.

£ t=* * ¥
:? IP

fei £^^ t= f1

^ ÖHan. ^
schaut

ein

sie im Fei

in ihr fei

sen - ge - stein!

si - ges Haus;
Dem Bur
Dem Bur

sehen, dem wur
sehen die Sin

de so

ne ver .

:iöE mm t pHan. £ -' *—r
mtHl

gan

gen zu Sinn

gen fast sind

145

er schau
so liebt

te und schaut

und so küsst

auf das

gar kein

Wald - mägdlein hiu.

ir - di-schea Kind.

rfV/^jfrjr j^ s "? i r
Hau

Und ein nie ge-kann - ter Schau

Als sie sich dann satt ge - küsst

er fasst den jun-gen Ja- gers.mann,
ver.schwand sie zu der-sel-ben Frist!

sehji

Ein

suchts

mal

#1 ;&aA
Fl

I U-U-lu *-r-j-m^ W -+&

*^F
gge

IPOb.,
a tempo Ob.

sehr einfach vorgetragen.

Han.



Hau.i
61

*=

leiii,

m ä ^
fass' mich und lass" mich Dein Traut - lieb - ster se in.

HC5l

J
Jl J''

-»
\il - ja, o

# * :- #

r i

^1 #£^r t=

m ir p g^ F^fP ^Han. £ ? £
Vil - ja, was thust Du mir au? Bang fleht ein lieb . kran-ker Mann!

Ttöt.- : ar- a- -^JiE
j LP ff LP

-^

*># >* 3*pp% *^f
£ :^§0^? e=J

« 3 Fff=j£
3fi .==^ ^^ f-*

—

Vil - ja, o

m~« Vil - ja. Du Wald - mag - de

IS m
lein.

s
fass 1 mich ujid

aß-

lass' mich Dein Traut- lieb-ster sein!

P (I
|
J 1' J*£p J

*

Vi] - ja^ o Vil - ja, Du Wald - mag- de lein,

) " T U £ IÜ
fass1 mich und lass

1

mich Dein Traut -lieb-ster seui!

^ TJ m^ fr
\

i
+ £ #

i t. ^ «
p Tutti

§S=

.MI A ES«.

#
ft —§4-

#
Sehr langsam.

, Hanna.

k* kT <T kj* kT
oö ^ ^m

?=p ?PPr
Vil - ja, o Vil - ja, was thust Du mir an?

* *

Bang fleht ein lieb

m %

kran - ker

IS-Pi—

*

jjpp Viol.Ö fct I IE

Cor.
CS

^ kr zJ ^ ^ ^ *eJ L; ^ ^
Han

Wr
D. 3366
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Han

Vivace.

1
Jfc

'?

Hei - a - lio!

1 j g P | s Pü^i
Mi ve - li . mo

m c- g p p

da se, da Ves -li - mo! Mi ve - li - mo da

üi Ff^
>

Vivace.
r)^vT(Tamburizza Capelle adjib.)

l

^
I»
—p- m£ ;

12051

2

^m
Wft [}].

j m #
?
Hei - a - ho

!

$ ^ (Gesang bleibt durchwegs forte)
(tanz.end ab)

Hei!

m wmP d

da - se Ves - li - mo! Lasst uns jauch - zen und

jg^ ^mm U
lasst

-ß

uns sui - gen

!

^ £
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J

£
Lasst uns

¥k

m
tan - zen und

Je *

?
lasst uns

£

#
Hei!

Ü
sprui - gen!

Je

£ i
Lasst uns

_*

Ö
jauch - zen und

1= £
\

»n ** äö^?--s

l=e§ i

# ff ° rch -

ff ^

fp % eüe^e
Hei! Hei!

J 8 ^£ *
£

lasst uns sin - gen,-

'Mi r r i

Lasst uns

»

tan - zen und lasst uns sprin - gen

EfEEE* e£e ta;

(schreiend)

i pfi r j ^
Mi - ve li - mo da - se ves - li mo!. Hei!

$¥=* i ^ ^
Mi li - mo da - se

m^ eJee

Hei!

^

(P*P BSf ,

f f ff eÜeEeÜ i
#ai

—

*— *—
r: # =: # 4 =:

I * m— :

ff

$

I). 3366
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0-Danilo: Ich plänkle. N? 8. Dljett
<-><^Hanna: Sie dummer Reitersmann. /» • ,

' j tA ., _ \

(Lied vom dummen Reiter.)

(Hanna, Danilo.)

AUegretto. Hanna.

m w^ ?mi
Hei - a,

Eh
Mä-del,

MB igi^f
f Corni

tc**- V * tr^~

*>• g jfr£ g g i» W «Bh *b^- sfe
fcd fe

/i>
Clar

^~7*g o J fr

¥-' * Sjk ^•3 ; « iß

§^n^ Kr^-rnv • • mm ^ • X
|

7_ Ê^äHau Ö F
auf - ge- schaut. guck die schmuk-ken Rei - 'ter. Nimmt dich ei - ner wühl zur Braut

Ü=f ö^W t^l/jp'Ob.
H •-

ooi

gnfe 3^ ^a fe=*=jgg «^
* ;jr

*fe
r-r^i ^ j .'

i

r j i ?-p^ r^ j i J> ? J^P^H;in.
*

o -der sprengt er wei - ter? Hei- a, Mä-del, lass' ihn nicht, kann als Mann dir

I
«=

'I e£
P 1

F' g-f- 1 F 7 J) J Pr^
• s—•

Hau, feÖ
tau - gen

!

Guck ihm keck nur ins Ge - sieht

.

P#P
blitz' mit dei - nen i _ „Au

I 20j
gen!

m iwm üi ü*ppO^Vte.

sgjgl J1* I I
/t? Corni

^?M £

M Danilo.

a^^t r^^ J) ii J' «' )1 J fP »f p

fii

Mä - del schaut und Mä - del guckt, dass es ihm im Her - zen zuckt

.

m m T'i'LJ t
[ar-(mf)IV

stf^^m w^ «t * *
«f

D, 8366



Hanna.

iü P v
P

i M r
i

Jl

P

"'

Jl F^f

65

O

^X

«t%i

Mä-del zeigt, trotz - dem sie schweigt, dass sie sich in Lieb' ihm neigt!

/Ts

^ryia LÖfl tempo

LJ Lf mm V? J~ J
* o

langsamer

^jfjrn ^-fJ-MiHau

*t

Dum-mer,dummer Rei - ters mann

,

der mich nicht ver-ste - hen kann!

^S^ffl*J7 . P r f \
n ^ i

s • •
i
m 1

L —

«

§e* Pico. ^
Fl.

gtf

/> 'langsamer
Viol.wm

-Prcc

Fl.

*
Viol.

m m^ =r

^̂
? ?

J
l

j*' H M '

i

JlJ
' H H f. F ' r ^Ihn,

Dum-mer,dum-mer Rei-ter, rei-tet, rei-tet wei-ter! Dum-mer, dum-mer Rei - ters - mann

m i
35

S .v2tjMJ]£=£
:*=#= ^=*^

mfC\ajr. Glockenspiel

EU
:q tempo

.rit.
/,Bässe

f ftJTT

Hop-la-hot und hon - la - ho! Hop- la-hot und hop - la - ho!

Han

*fe fefe

nup- id-nui um

—
" 7 •— • •

|
•

T4t

Hop- la-hot und hop - la - ho!

\tö\

i iL
6« ££j£3 :

,Viol.

Picc.

Fl.
Pice.

Fl.

mm m I
Viol.

*e JL=4^
P=f-g p P fjr |

p [| p_
^jLJU_g_g

p g F fHan

Dum-mer, dum-mer Rei-ter, rei-tet, rei-tet wei-ter Dum-mer, dum-mer Rei - ters - mann!

U§ I S «^
mfCter. Glockenspiel T-Corni

Q_a tempo f
3-

fr i
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*5 AnimatO . D a n ü o : (für sich gesprochen , wehmütig:) „Dummer,dummer Reitersmann u !

M Hanna.O ^ rrJ . _s i ^
», r •.

'

fe^ p ^^' i az

Hei - a, Rei - ter kehrt zu - rück, hopp, sein Pferd-chen tan - zeit, wie er jetzt mit

* S • • *

pp Clar

.

601
/^t.

W^ NJ * m **E5 zis=tz± 5e± I 4*=£*
zM "ä s s 3=

-«

Han

i y iw j
f

i

Cs

^f-
fjPHH^-E3*± rorHan. ^ S

hüpft und summt ein Tanz - chen.

#t # ^ I s

Rei - ter, du warst

C\

gar zu dumm, doch ich bin kein

r#

Püp A
9»S5 1rJ->r

ir±±jä
>rJ ?r

Ob.
ÄP Vir .

,

CS _f7Ö| _^9 Coini

ts*
I
I*

Danilo.

m f

jk|!E^£ h-J^ Ji J' J>Han, * ^ « • d '=±
Gäns-chen! Rei -ter guckt und Rei - ter lacht, willst du nicht,nui] dann gut' Nacht.

*m i
âggg= i 5 ^P

^=£ • d

mfe*
y#>

Clar.BW W^P P^
D.3366
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4*PI ff
ff ff

P
I pg^p ^

nr. O

g
j'PfDan,

Mä-del, Mä-delÄ mei - ner Wahl

,

ich komm' nicht ein zwei-tes Mal!

"8Ö1

P
Corni

o

ivg tempo Lm —̂*
»f

Ob.
rit.

m,i* g_j u mmm r~$ j^
Hanna.
langsamer

uuuf ?
i r < i ^ iLg-fl_p_nJi

o

p
DunHiier,dummer Rei - ters - mann, dermichnichtver-ste - hen kann.

p i i b ff
j j i

g g [ijnJ'j'ip [f
ff

iir ff
i

r
^Han

tf

Dum-mer, dum-mer Kei- ter, rei-tet, rei-tet wei- ter! Dum-mer,dum-mer Rei - ters

Danilo.

i; p fl p J> J' I ff-M-g HJ' J' I ; M p F p I

ff

Klu-eer, klu-eer Rei-ter, rei-tet, rei-tet wei -ter! Klu-eer, klu-ger Rei - ters - mai

P=S tS :>**

ai
Clar. Glockenspiel

r
a tempo

==?
^ Basse

*fc't^j M i r < i p p ff
ff

i i

.' 1

i

r
b

Hop-la-hot und hon - la - ho! Hop-la-hot und hon - la - ho!

Han

Hop-la-hot und hop - la - ho!

^T^JTÖ £ vMJ ii-
1

i r
Dan.

PÜ

Hop-la-hot und hop - la

£

hu' Hop-la-hot und hop - la - ho!

im
901

i ±^^ ? «> ? «tat

f
>Viol

.

Picc.

Fl.
Picc

Fl

' r «jr LH Tiol.

3H U.
E^

D.3366
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Hau.
U:

rit. a tempo

Lf_F g j j j> i

?. mj i |j' 1 1 p m ' f, p

**

Dum-mer. dum-mer Rei- ter, rei - tet , rei - tet wei -ter. Dum-mer, dum-mer Rei - ters

riY -
a tempo

mann!

tag äü=i3_? u j' jm
p p | p p 3 i i B p p

Klu-ger klu-ger Rei -ter, rei - tet, rei -tet wei - ter KJu - ger, klu - ger Rei - tei

Dan.

Ä
iu- ger KJu -ger

Clar.

rei - tet, rei - tet wei - ter KJu - ger

[95

ger Rei - ters - mann!

* I 3 i

•f

S Sgü
PPrit. Glockenspiel mfa tempo

M l 7 j )

Allegro moderato.

^m
M £ £ I

"f—
(Danilo salutierend ab)

Trombi

m P
<

i i ^
^ Bässe

g J^ I ?

t-J ^
^ *-* »£ = g#^£

g > |
^a^? ^

Tutti (Hanna will ihm nach)nrr=l_Tutti itianna »
(bleibt traurig stehen)

i==§F=f: wm nk m ±
c

u
Hanna.

langsamer Allegro

.

11

P P P P J
1

> I

P P p PU' J' i

P
P-g-p-E P ll'

(ab)

i

Dum-mer, dum-mer Rei - ter,

Clar.

rei -tet, rei -tet wei - ter, dum-mer, dum-mer Rei - ters -mann!

Allegro

,

I I Ä Oi

5
mflangsar

Sgl
:#-

#:
Tutti

^>^
S

#
#

D.3366



N? 9. Marsch- Septett.
(Danilo, Zeta, Cascada, S\. Brioche, Kromow, Bogdanowifsch, Prifschifsch.)

0 Kromow. Ich mache den Lumpen eiskalt.

^0-Zeta: Darüber brauche ich, Gott sei Dank, nicht nachzudenken.

09

Marcia Danilo.^
fHH* i

Wie die
Doch wir

Viol.Holz.

US l fU ff

m
Zefa

rj^ J' i p^fDan ^ ^N
%

Wei - ber
Man - ner

£^5
Man be
Trei - ben

han - delt?
Sa - cbec

Ei - ne
Die un^m m* m

Wie die

St. Brioche. Docb wir
Wei - ber?
Man - ner?^ Hört ihn

Bei - spiels

1£ £

3S
Wie die

Cascada. D°fb wir
Wei - ber?
Man - ner?

g- |
«P J>

Hört ihn
Bei - spiets

pü^iä?

s

Wie die

Kromow. Docb wir
Wei - ber?
Man - ner?

ff
1
^ i

Bei - spiels - weis
1

'B P^PPg?

*

Wie die

Bogdanowitsch. r>ocb wi.

Wei - ber?
Manrvir Man - ner

Hört ihn an!
Bei - spiel - weis1 !m i=?£Wie die

Pritschitsch.Doct * ir

Wei - ber?
Man - ner?

m
Hört ihn a "'

Bei - spielt-

an:
weis'!

P^ m
tu Wie die Wei - ber?

Docb wir Man - ner"
Hört ihn an!

tef 4i S ^ ^ ei - spiels - weis
1

!

:S3 m

hmm^ m ^ ^^ ^
m M I M M J'MJ'P U *

Dan.

Ze

so, diee And' - re
iebt be - liebt 6ebr

an - ders
ma - eben

da gibt's kei - nen Feld - zugs - plan!
in der hol - den Da - men Kreis'

^^
iS nöi ^ [_J »i

Dass die
Ja. wir

Hü i
cresc.

m
mf Viol.

Hol.

C~J L-J E-J LJ ^
D. 336fi.
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Dan

£e.

St.B.

* * p ? I

p p
'

i

*
i?

p
I

r M l-fr-H- g I ff g

Dassdie Wei-ber?
Ja, wir Map -ner?

AI - so wie? Das hat man noch nicht er - grün - det, da
Je - der nicht! Bit - te der, der dae will leuff - nen, g<

" J'p >
i * * jU I J»p * i

t c ff I

p

der das

SS gs.^^g*S$E
Wei-ber
Min-ner_

•'
> g M p p

Treu uns blei -ben
Wir sind Lum - perln!

Das hat man noch nicht er
Bit - te der, der das will

grün - det, da
leug- - nen, ee

r 7 j>
i£

^

Dassdie Wei-ber?
Ja, wir Man - ner?

in J B l
^JnJi

AI - so wie?
Je - der nicht'

J> i r i

da

SS

* 1 ^Cas>.

Kro.

Bog.

F

*

Dassdie Wei-ber?
Ja, wir Man - ner?

ii i j B i J' j

AI - so wie?
Je der nicht'

t J' > l

da

5-
Dassdie Wei-ber?

Ja, wir Man - ner?

AI - so wie?
Je - der nicht!

da

* J> Jl ä
> J>

J 1

1 ^7 -y

—

*

Dassdie Wei-ber?
Ja, wir Man - ner?B t-i

AI - so wie?
Je - der nicht 1

da

-i ^^Prit. -^^m ^m
Dassdie Wei-ber?
Ja, wir Man - ner?

AI - so wie?
Je - der nicht!

da
ge

\ n m. i-^~ r-trm
i

^ L; m gg iP^Tr.

si::
£̂=£ irj Icf J I J-JIJcJ£ p^s

^3^=5
/.^r0pAfEhv,as langsamer. AJle mit gleichen Bewegungen.

y J l J Jji -h l Jj Ji^JH Jb i'J'l J^ ji JDan.

Ze

St.B.

Cas.

m
gibt's kei-ne The- o - rie!
wiss nicht die Wahr-heit spricht'

Der Ei - nen macht man Com - pli-men-te: So und so, und so und so!

JF=ff g^^-J I JWiSS^*spg :fc=* £
gibts kei-ne Tbe- o - rie!
wiss nicht die Wahr-hejt spricht!

ibt's kei-nt

Lahr heil

So und so, und so und so! Und
Und

frff JUl
I J> Bt

gibts kei-ne The- o - rie!
wtss nicht die Wabr-heit spricht!icht die Wabr-heit U. Strophe

So und so, und so und so!
Atrophe

t u .h h ji
i > ff ^ j'

1 1 mfibti fe* *

gibt's kei-ne The- o - rie!
wiss nicht die Wahr-heit spricht'

Zu Hau - se sind wir oft De-spo-ten_ So Und SO, Und SO Und So!m i' ff
J J) I J Ji J^

Kro.

ibts keigibt's kei-ne The- o - rie!
wiss nicht die Wahr-heit spricht'

So und so, und so und so!

M PM'if * 1 I
P
* 1 1 J^ J^Bog.

gibt's kei-ne The - o - rie!

wiss nicht die Wahr-heit spricht'

So und so, und so und so!Ö fr J>
l J* j> -h

Prit.

;ibts kei
£

gibts kei-ne The -o - rie!

wies nicht die Wahr-heit spricht!m Ob. Etwas langsamer.
Viol. =- 5

So und so, und so und so!

s
1m Picc.Fl.

mm O cJ P ^ i*# pp
D. 8866
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Dan.

Ze.

^^ öl
So und so und so und so!

Ai
I

" j) ji
j t ; l

ji jui j> l J> M p-#—^—

»

schmei-chelt.streichelt, oh - ne En-de: So und so und so und so'

na - 6cben selbst ftern was ver - bo - ten —

f-fp l

J, Jj>JM ^ M p l^1 ^^St.B.

So und so und so und so! Der An - dprnmussman im - no-nie-rpii:
Wir »ind ge - neigl zg Sei - len-sprün- gen

N-^-ir^Cas. £5EP? *

So und so und so und so!

mW^fKto.

So und so und so und so:

S^m *
So und so und so und so!

m mPrit. £Smm¥
[25]

Pfl

So und so und so und so!

§
^ f f f jf f
t>(

a P P# ii
7/^" Cass a

iJJ'J J'J
iEP^ CJ

//. Strophe I. StropheMCMhC > l>. P M Hp- |t P H M ff ff
I M ff > lDan.

Ze.

SO Und SO Und SO Und so! Die Scbwip - 6e, die nach Haus wir brin . gen_ So Und SO Und

IMIM^B
so und so! Die

II. Strophe

P g ff ff IM p
^

So und so und so und so! So und so und so und so! Zu

St.B.ftttn-i; ef F P ff P I F P gl
So und so und so und so!

/. Strophe
So und so und so und so!

1Cas. ^=^^ ^ M J
P l M?-- f-#——

#

So und so und so und so' Man darf sie auch so - gar se-kie.ren: So und so und so und so

pj F ff p P I P^ iM ''P ' M
So und so und so und so! So und so und- so und so!

3B"g. nHHTHT^ M J
P

I M
So und so und so und so! So und so und so und so!

M P p p I P P p g g ' P lg pÜIPrit.

So und so und

t
so und so! So und so und so und so!



72

Dan.

Ze

St.B

Tas.

Kro.

Bog.

Prit

//. Strophe

h b ff p fr |

*tp-
ff pp | p J '

J> J> | . J> ji ;
|

;. MMr ga
Drit - te die will Zart - lich-kei-ten: So und so und So und so! Duch aus - wärtssind wir io - se Fai - tw

U- H r
1 fr-H^H-fr-JhM+p ^ i'^n P 17 f! |

p- p p P I

Haus markie. rtn wir da<- ai. ier_ So und so und So und so! Die Vier - te die will zan - ken, streiten:

ff
J> J J>

| ff ^^
So und so und So und so!

$ ff
Jl Ji J

| B J^
£So und so und So und so!

h ;> J^ ;. j I j J) ;,
i

So und so und So und so!

P j> j j> j i j j jg
So und so und So und so!

* J^ J> J) J> 1

J^=^
animato. r#.

-^3.Dan

Ze

St.B.

üppä &
So und so und so und so! So und so und

(fil ^ j!jt Jl|J'^P
so und so! Dann

S^.-.-*rrr^
So und so und so und so! So und so und

ii ^ ji j> } |
J^ j)^

so und so! Dann

^ p p i^FT
So und so und so und so! So und so und so und so! Dann

/Ov Man

J^jJiJ'J'JiJMw- Jf p i (r >p P I p p p p I ^ * * j I

So und so und so und so! Die Fünf - te will nur tan
Und die Skanda - Ig, die

<M j;.h;i
i
jy

zen,la-chen: So und so und
wir ma - chen

so und so! Dann
r^"\ Man

ff
J^ j)

ff i

J> J^pp£
So und so und so und so So und so und

<
j J J. JQ I J Ji

.g
so und so!

p
' i p 1 1 i j>

Bog.

Prit

So und so und so und so!

j/<' J) J)J^'I^P
So und so und^ so und so!

r^^?: ? * •
so und so!So und so und so und so!

animato.
So und so und

Ügt i t

m*&i %

mm feS
"F
Fag.

^
^ #

J rii.

- »
r r P

/ Corni
*

^ -PStr.^PP
D. 8866



Langsam (seufzend). uflugöfliu. -*. iseuizenuw
ri7.

a ternpo
73

J) J llt*Dan

Ze.

Sl B

wo! - len sie auch and - re Sa-chen! So irnd so und
zwingt uns ja

(

zu sol - <hen Sa - ehen! ^^- ii zwingt uns ja zu sui - inen

j> j>
\

ji j> h ,^ Ja, das^
wo] - len sie auch and'- re Sa-chen! So und so und so u

I - chen Sa - chen! ^\
nd so!

m. ii zwingt uns ja zu sol - hiph Sa - chen! ^\
Ja, das

*
wo] - Jen sie auch and- re Sa -chen! So und so und
zwingt uit- ja zu sol rhen Sa - chf-n' ^\

nd

P=fr J J' J I fW?1
J 1

i J ^^ *

$
wo] - Jen sie auch and'- re Sa-chen! So und so und
zwingt uns ja zu sol - chen Sa chen! ^\

nd

Kro

B.v .

Prit.

;£3>
.— * *

So und so und nd

O
j' jt ; i J

:
5

So und so und so u nd so!_

$ T J. )Ji I J
rf

Langsam.
So und so und so und

pppü mmm ^
VioJ.CIar.

.U.

17*

»^ .n
rit.

£ p a iempti

i;£

Trio.

lhmm p^pp t^^u j)jip^^N -
N

Stu - dinm der Wei - ber ist schwer. nimnn uns Man - ner vor - teu - lelt auch

$Li—}}\
j ^^ ^ ^ i J > J> ^Ze.

Sl.B

Cas.

Kro.

Bog.

Prit

m
Stu - dium der Wei - ber ist schwer.

(ohne Bhylhmus dazwischen gerufen)

nimmt uns Man - ner ver - teu - feit auch

i
Ach die Weiber, diese Weiber!

Ach die Weiber, diese Weiber!

Ach die Weiber, diese Weiber!

4

Ach die Weiber, diese Weiber!

¥

i

Ach die Weiber, diese Weiber!

*1 i ^
EJ

t wm^ ^
"J.J'JJ

Holz.

U #
T

l^ Ü-J F # tJ
D. 8866
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Dan.
V o

iF uJ' i r
J| J'I J ^ J,, U U ^^

her! Niemals kennt doch an See - le und Leib man das Weib, Weib, Weib Weib

^^ "> Ä P 1

P £
her! Nie-mals kennt doch an See - le und Leib man das Weib, Weib, Weib, Weib,

St.R.

Cas.

Kro,

^
Ach die Weiber, diese Weiber! Weib, Weib, Weib,

m m—n»

Ach die Weiber, diese Weiber! Weib, Weib, Weib,

m
Ach die Weiber, diese Weiber! Weib, Weib, Weib,

3$•

Ach die Weiber, diese Weiber! Weib, Weib, Weib,

iPrit.

Ach die Weiber, diese Weiber! Weib, Weib, Weib,

:M
3?^«W m £^ i ^

m—,-ß-

¥
Holz."

Holz.
Corni

g*=|
*

1=1 FP l=t
0= BPT

±=S f'^U JJ' l

j ^ r >(t g i r ff p i

r
> JDan.

Weib! Mädchen zart,Gretchen-art, blon-des Haar mit dem treu - e -sten Blau - äug-lein -

MlJ jJHj »p j i r g
'f

i ^^
Weib! Mädchen zart,Gretchen-art, blon-des Haar. mit dem treu - e - sten Blau - äug-lein -

St.R.

Cls

Kro.

Bog.

Prit.

Weib! Ach die Weiber, diese Weiber!

Weib! Ach die Weiber, diese Weiber!

Weib! Ach die Weiber, diese Weiber!

Weib!

.

Ach die Weiber, diese Weiber!

i
Weib!

m
j^Tutti

Ach die Weiber, diese Weiber!

Vi ol.

dar.

m * -*

w&m
m

i

—

t

m
i i

ZB w 3rf

lb=S 3̂ ^
Holz.

I i *—

r

cJ
î# £3

«*=*
p-

D. 8866
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Dan

Ze

StB

Ca

m^ Jv
i r i 'p gif er

p
i r p

ji
i

p
ä

paar._ Ob sie schwarz o - der rot, o-der blond sind ge - färbt, 's ist e - gaL, man wird doch ge -

i) j'ifr
Jyir «p p i f v (i ir (t j,i

r
J3

paar. Ob sie schwarz o-der rot, o-der blond sind ge - färbt, 's ist e- gal, man wird doch ge

Ach die Weiber, diese Weiber!

Ach die Weiber, diese Weiber!

Kro.

Ach die Weiber, diese Weiber!

Iiog

Prit

Ach die Weiber, diese Weiber!

#
LCn^-nm Ach die Weiber, diese Weiber!

80l

^**
' Viol. pp» . - Seen . - rfo

jljjlj i'Tlitij
'

IBf r Cr 3 J

/ _ _ Corni.

I
HolzH . i

4—* fc=t
£3^ 6^2

i
/=

> I P
l'p

T p
I

b

p
J ' J ' J'

'
J'

'r" ^ ^ ' J'
y gDan

Ze.

St.B

Ca

¥
gärbt! _ Wei - ber, Wei- ber, Wei - ber, Wei - her, Wei - her, Wei - ber, Weib !

g=f P
ll

p fr p
I

fr
fei - ber, Wei - ber, We

\>* J l,J> Ji 1
N

h
h K

i
N^^«t^

gairbt! Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber,

P
l

'p 'p p
I >p J' 1 hl' J>

Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber,

9 »p 'ff p
fei -ber, Wei - ber.

/=

g l'p
'

i

p p
I

fr
J 1 J' J> I J> i,J ^Kro

i

Wei -ber, Wei -ber, Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber,

p ift 'p p 1

fr
^ '^ ^

fei - ber, Wei - ber, Wei - ber, Wei - ber.

Bog

9

'P'F'ff P
Frit.

Wei - ber, Wei - ber.

T E „Viol«. ==-
I. Viol rnTTi —

# 5^
E x

—

9*
Tromboni

/•Viola
/Il.Clar.
Tamh picr.,-

D.Viol.

^S 1^=P
: « J h PW

D. 3366
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Da#^
rit.

Langsamer, später im Tempo.

föft ES m
JaL Ja das Stu - dium der Wei - ber, ist schwer

^ * VV I J ' M ^ l il-f' p F.
!l

P I C^ ^ I J J' J> I J J^Ze

St.B.

Ca

Kro-

Boe.

Prit.

ff w.y" *
Wei-ber,Wei-ber, WeiWei-b'er,Wei-ber, Wei-becWeLber, Wei-ber,Wei-ber, ach Ja das Stu. dium der Wei . ber. ist schwer. .

rit. l 0>

,

Wei-ber.Wei-ber. Wei-ber.Wei-ber. Wei-berWei-ber, ach Ja das Stu- dium der Wei . ber.

:ra

Vei-ber. Wei-ber,Wei-ber, ach Ja das Stu - dium der Wei . ber, ist schwer,

-

rit. o>^V l J j. -h l j
.hi'

l ri
Ja_ Ja das Stu - dium der Wei - ber, ist schwer.

l > jy jy I

"j jy J' in

J

1

p p
np

l

pT^>. J' u j, jh
j
npg>

Wei-ber,Wei-ber, Wei-ber.Wei-ber, Wei-ber.Wei-ber. ach Ja das Stu - dium der Wei - ber, ist schwer.

tf jy j'^Aw J'
\
«* tv^it o J 1

1 j j< j'
i j ; j'

ii
Wei-ber,Wei-ber, Wei-ber.Wei-ber. Wei-ber.Wei-ber. ach Ja das Stu - dium der Wei - ber. ist schwer

poJ'IJ
J. J> I j j. J»Tf

Ja! Ja das Stu - dium der Wei - ber. ist schwer.

^" Langsamer, später im Temporü ^ ^ >^ ^ langsamer, spaier j ^
.in

*
£#

S
molto ctpsc. ar»^ Ü *

^ Tllttl

J95J

1 ff*LJ"'L> ibL>^ 3^
v u 'i

f' i*U
J. Jlj ^ J>^^>Dan

Ze

^^
_ nimmt uns Man - ner. ver- teu - feit auch herL Xie-mals kennt doch an See - le und

e£ h
1

r
J' j, 1 j ^r- m * ^P^fs nimm t uns Man - ner, ver- teu - feit auch herL Nie-mals kennt doch an See - le und

** A*~r j Jmj h ji S pi fe ^S Ösr
nimmt uns Man - ner, ver - teu - feit auch her! Nie-mals kennt doch an See - le und

4*~r * Ju ^,m
i W' p fj' 1

r
J ''

ji
1 j J' 1Ca

Kro

Bog,

Prit.

¥
nimmt uns Man - ner, ver - teu - feit auch her! Nie-mals kennt doch an See - le und

r J"hJ tw^m p ^ 1

r 1 j 1 j^^
nimmt 11ns Man - ner, ver . teu - feit auch her!

.

Xie-mals kennt doch an See - le und

r
;> J'u j, .Hf=pg; ;£ m m3= &i^m

— nimmt uns Mä'n - ner, ver - teu - feit auch her! Nie-mals kennt doch an See - le und

1*1 J'J'U
Ĵ» JM J J>

5 ö ^ Sr ff^4f
nimmt uns Man - ner, ver

4i

teu - feit auch

[Tool

her! Nie-mals kennt doch an See - le und

w fiSi *# WI es

m ^'jj'j j #
^ ^

1 ^i=r ^^^^
D.SS66



1

1

$

JO'U I LI I I I

man das Weib, Weib, Weib, Weib, Weib! Mädchen zart, Gretchen

-

l i'
I J J i J-'-.

Leib_ man das Weib, Weib, Weib, Weib, WeibL

ß

Mädchen zart, Gretchen.

j£St.B

Ca.

Kro

S *3
Leib- man das Weib, Weib, Weib, Weib, Weib!-

^
Mädchen zart, Gretchen.

WMJ JJvN ^
Leib_ man das Weib, Weib, Weib, Weib, Weib! Mädchen zart. Gretchen.

l 1

I J J> Ä£U^l J tf

* «*
j§

Leib_ man das Weib, Weib, Weib, Weib, Weib!

i i
Mädchen zart, Gretchen-

-4SL

^ I J >, J> 1
fr J> 1 J *r

Leib- mau das Weib, Weib, Weib, Weib, WeibL

i

Mädchen zart, Gretchen-

m mzPrit,

9 ^Z^
mau das Weib, Weib, Weib, Weib,Leib.

$
iL

Weib!

fr"

IS

Mädchen zart, Gretchen-

Sl i i
«?:

CTi" «rw _ do ff

')'% \=% m r=B
I s

» * 1=1
CJ lJ'lJ^=^ E«^^ tJ

Bau

Ze.

St.B

Ca.

Kro

Bog.

Prit.

I 5
^

g IT p 'w
I r ^ff §i

art, blon-des Haar mit dem treu - e-sten Blau - äug-lein- paar!. Ob sie

4 «IT p rr p
'.fr

i r
J'J^n*# m

art, blon-des Haar_

*
mit dem treu - e-sten Blau - äug-lein - paar!- Ob sie

i

'p p fr p 'ip
i p^5ss ^

art, blon-des Haar_ mit dem treu - e-sten Blau- äug-lein - paar! Ob sie

$ l' ff t IT P 'B S35B^? fes
art, blon-des Haar_ mit dem treu . e-sten Blau - äug-lein- paar! Ob sie

ttp p IT P
'

p^ esso rv

art, blon-des Haar„ mit dem treu - e-sten Blau - äug-lein - paar! Ob sieMh
üpprr p "p i r s*

art, blon-des Haar_ mit dem treu - e-sten Blau - äug-lein- paar! Ob sie

N
r ff? p rr p' ib

i

r
J'J^*— —

*

N. ^
art, blon-des Haar_

-ß-

l

m

ii.

i

i ^
cre

9

mit dem treu - e-sten Blau - äug-lein - paar!

T=SE

Ob sie

±115

«WJ - üfo

I s

iü^u^

/

rfp
j=j|

«p.

*fc

f

##
Ff
ppim-& o t-i

D. 3366
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78

Dan

Ze

St.B.

Ca

Kro

Bog

Pnt.

schwarz o - der rot o-der blond sind ge. färbt, 's ist e _ gal, man wird doch ge - gärbt!schwarz o - der rot o -der blond sind ge. färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge

=F k Ml. =$EEmmj. n m g i r 'p m
schwarz o . der rot o.der blond sind ge. färbt, 'sist e - gal, man wird doch ge . j|ärbt!_

4* J Ji M
r

JU'
i r Hp g I r p

p
\r 'p K *

I

schwarz o - der rot o-der blond sind ge . färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge . gärbt!.

So m y p i

r f
i

i r
'pp^r £

8

schwarz o . der rot o-der blond sind ge- färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge . gärbt

n Jiy J'J'ir § g i
r B^^ ^!S £ Ä

I»

schwarz o . der rot o-der blond sind ge- färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge - gärbt

ö m '

r u i r p^iE*
?

i

schwarz o - der rot o-der blond sind ge - färbt, s ist e . gal, man wird doch ge . gärbt!.

J j' jmy J'Jnr | p i
f r

r
i r | j, i

r
j 1

schwarz o - der rot o-der blond sind ge - färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge

Ife
r , t te £

i *
£ te

gärbj!,

11251

*
//

b« jfc^^ >i£^# *=fc *#Ü# t=* i£3=g §Pg CT3^
7W

* P - -hJ' ^ &(Ö 5Dan

Ze.

St.B.

Ca.

Kro.

Bog-

Prit

Ja das Stn - dium der Wei - ber ist schwer. nimmt uns Man - nerver- teu - feit auch

f V i^ ös* fe5 £*=
Ja das Stu - dium der Wei - ber ist schwer.m nimmt uns Man - nerver -teu - feit auch

(ad lib. 8ve höher, Damenttimme imitierend.)Ö £
Wei - ber!

$ 3S£ ^m^
Wei-ber!

* Öi J2 __

mm i
Wei-ber!^ ^

Ŵei-ber!

f^f Pp^
(Abgang mit Evolutionen)

**

Wei-ber!

ugu im
m

Viol.Clar

PPP
I I

'JJ'JJ
I 1 I i^

c^t:t-J ^ t-
D. S866
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Dan

Ze.

StB

her!.
M' i r

Jl > ö
Nie-mals kennt doch an See - le und Leib_ man das Weib, Weib,

r Mir m & W=5-) *

her!. Nie-mals kennt doch an See . le und Leib_
{ad Üb. S ve höher, Daynenstimrne imitierend^

man das Weib, Weib,^£
P
Wei - ber!

^m
Wei-ber! Weib,

^^f
Wei-ber! Wei-ber!

03 /
Weib,

•V i ^Kro

Bog.

Pnt.

—f
Wei-ber! Wei-ber!

^ /
Weib,

N ^3
Wei-ber! Wei- ber! Weib,

m©^
Wei-ber! Weib, Weib,

*=i S^^
t^f

Ö Harfe

#
Harfn er? -

^=^^P >
/>/>

£ £Dan

Ze.

StB

Ca

Kro.

Boe

Prit.

^ ^^fr- £
Weib, Weib, Weib!

i
Mädchen zart, Gretchen

Ö
art, blon-des Haar,. mit dem

mm
«

Weib, Weib, Weib!M Mädchen zart, Gretchen - art, blon-des Haar_ mit dem

m mm5
2

Weib, Weib, Weib!. Mädchen zart, Gretchen

B*
art, blon-des Haar, mit dem

S «P* ::at
f

I
i

Weib, Weib, Weib!. Mädchen zart, Gretchen -art, blon-des Haar, mit dem
J^
r3^ ;s ^

We

I

Weib, Weib, WeibL

t

Mädchen zart, Gretchen

-ML
h^

art, blon-des Haar,. mit dem

m3 ^
Weib, Weib, Weib!. Mädchen zart, Gretchen -art, blon-des Haar, mit dem

mm^
D.S866



80

DanI
treu - e -sten Blau

eresc.
äug-lein - paar!.

ÖS
%- JTFJVf
Ob sie schwarz o - der rot

m
o -der

:sm 3E£$f m
treu e - sten Blau

eresc.
äug-lein - paarLÖ Ob sie schwarz o - der rot

m w o - der

igü^mSt.B

Ca

treu e-sten Blau äug-lein - paar!.

^^ £^ff
Ob sie schwarz o - der rot

E ^S
o - der^

treu e -sten Blau
cresc.

ä'ug-lein - paarL
a a cresc

£-L t
l

V l r
J

" J-

treu - e - sten Blau - äug-lein

Ob sie schwarz o - der rot

i^=

o - der

^ J)
1 y J^

e-sten Blau
cresc.

äug-lein - paar!
a d cresc. L

l * r rl i

r
^ Ob sie schwarz o - der rot

öää
o - der

ÜäSeeeBot

Prit

£
treu -

rt u cresc.
e- sten Blau
cresc.

äug-lein - paar!. Ob sie

5:

schwarz o . der rot o - der

JW' l
tf J'g

treu - e - sten Blau - äug-lein - paar!

I
l

Ob sie schwarz o - der rot

1
cresc. f^

§i

o - der

käi

>cJ e7 1 1 Tg
ip ^ S ^Dan

Ze.

St.B.

Ca.

1
blond sind ge - färbt, "s ist e - gal, man wird doch RP gärbt!

r
i'H i

r M i r 'p j> - ^
:S

blond sind ge - färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge ;ärbtL

^ mf 'y J-' i r r?

4
*

blond sind ge - färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge gärbt!

m iE
P v be£ p £

blond sind ge - färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge gärbt!

m "r IÜ m *Kro

Bog.

Prit,

V

l t

blond sind ge - färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge gärbt!

m i ^E ^^f

I
*

blond sind ge - färbt, 's ist e . gal, man wird doch ge gärbt!m ^m JE§£ ^^
blond sind ge - färbt, 's ist e - gal, man wird doch ge

A tj ggf g ^ lüH^
-8—-C +tL L i r jg3

:

3 r *

gärbt!
[Nach der I. Strophe unbedingt ab. II. Strophe
teird nur be>i eventueller Wiederholung gesungen^

scen

I A
£^£3

do

Et
//

fr-HE
g^gä ir^f^ *

*' Bei eventueller Wiederholung die 2. Strophe (im Textbuch enthalten) zu singen.

D.3366



N? 10 Spielszene und Tanzduett. 81

-0- Hanna. Ob ich den heiraten soll den ich möchte. ^Hanna, Danilo.)

"V^v-

Danilo. Sie brauchen sich also nichts einzubilden.

Hanna: (auf ihn zustürzend) Sie sind... Danilo.- Was? Hanna: Sie sind... Danilo: Was? (Hanna, wendet sich ärgerlich afc.i Danilo

kämpft mit sich, will sie ansprechen, wendet sich aber trotzig ab, geht gegen den Hintergrund und bleibt dort, ihr den Rücken zuwend
stehen.Musik beginnt. (Hanna erblickt den Fächer) Hanna (sprechende Ein Damenfächer u. s. w.

I. Allegretto.
Fl.

ft 9

rrrrEür
i
umm ö^ p

pp Str. in

^^i^^ iu^'M H'nM 'jj^m•̂

^
i i E B f I SS I

Viol.^ g£ ,*-»# *3
Pi

IM

j
ifjyipjfji

kW S^MM
* litt* b*

*=i=f

P ej e_f s pp Sil
Viol.

SPf

I FPf
fc£

PP ^

w pnn *** i=l

i££
«ÖL i$^ *

=£ Qlfil >mm *=
o

BS
^^ ü * r :fV#

v
I c

"
CJj

F *£ 1^£3
D. 3366



82 Hanna. Avec beaucoup de plaisir, eher Baron
Danilo. Un Kolo, la danse de notre patrie!

P±pi^ ^ 3^
f Str.

-*—*"
~m
—r —v

pp55\rit.

Ö I s
SL__ f- f-

Vivace. (Kolo.)

-m—m
mf Str. (mit den

Jag

v v v t » » » # # # -m v i• * *
*• v 5 »vT****» » » *

I n i 1 ^il -• Tg I LU ^ LLF
f it 7

1

Iilli
w(a/o <?^ crescendo I 70

'

/Ob.
/.Fag.

a^ i ^

s E* JTiUn
J80| >

S ff^H U}il^i ÖS

^E ^
Pf ?

p fll
Ef & «=* Üi<=*=* z* ü 4f ö b s^^i

J« ^
f Totti.

iiü
^ # #

^ * äE ;'> i -jI^-^Mfi
* z: 5*=: #

TT Allegretto moderato.

Hanna: Sehen Sie, da würde ich zu meinem Manne sagen.- Lieber Da..!Danilo.(freudig) Da? Hanna (lacht) Dagobert .'Desswe-

D.3366



gen bin ich nicht in Paris!

Führ* mich wo anders hin. Danilo.(singt)
AUegretto.Ö ta^

83

(spricht) Dort

* -> M p p 5m
Er führt sie zu Ma - xim, dort ist er sehr in

m -S- tt# i
f , # f

»

^^

n i i
Viol

.

-**-

?

i ^ ü§üp
tanzen augezeichnet unzweifelhaft die zweifelhaftesten Dämchen!_

Moderato.
Danilo. Wo man im ;k dreiviertel seiner Tugend vergisst.

+ Das 2. mal von hier anfangen

Yalse moderato.

den Tanz (Prosa beginnt! sowohl das l.mal, als auch bei der Repetition.)

VaLse lento. 1 5so|

T — II.mal:(Duilo: Wo
I I w(rebo wir jetzt bin
" r

I H u.e.w.)

D.3366



84

PHP
^^

ä
1551

i

zr

f J-.

^H 53 IP

/ wa/.- Oanilo. Es kommt gleich—
I

ein anderer, der
160| tanzt anch gut.

w
a-

^? i l
; T7. mal: Hanna: Was tbut man
dort? Danilo; Mantanztaucb
nur bisscl auf andere Weise.

W
Valse.

Itanzend)jrtj1; geschlossenem Munde summen. (ad libtum/

Hanna.

\y

* Bei eventueller Repetition Seite 88 Tact 21 anfangen und mit

folgender Prosa einleiten: Hanna: (zum Publicum gewendet:) Tanzen

thut er mit mir, aber erklärt hat er sich noch immer nicht.

* Bei eventueller nochmaliger Wiederholung Seite S4 Tact 9 be-

ginnen und mit folgender Prosa einleiten: Hanna: „Was thun wir

jetzt?" DanilO: „Wieder tanzen!"

D.8S66



N? 11. Duett und Romanze.
(Valencienne, Camille.)

85

-($ Camille: So geben Sie mir doch wenigstens ein Andenken.

-0-fy Camille: Jetzt hab ichs schriftlich. Valencienne!

Allegro.
Valencienne.

-v-y J1 J1
- p r^ •>? p J' j :> Ji gfpp a=E

&
Mein Freund.Vernunft!

I

Camille. -,

3

y
Ich wills! Sie müs-sen sich ver- mäh- len! Sie mns-sen

i J'J'J'
" ^f^^

Allegro.
Wie Sie mich qua - len!

f.

E

fIStr./Corni. /// (7 tcmpo

9 : c isl

l{ Jl JIJ J'J. IVal.

fai

heu- te noch mit Han - na spre-chen!

g p
J

''

I J ' J |^ ^^
Nun gut ich thu's, doch wird das Herz mir bre-chen!

*

„Flauti.
/Tl.

Sir. pizz.

+ t l

Valencienne. rit. Moderato.

s =gE¥ 5^£ EE£#
rjö] =r 0, glau-ben Sie, es fällt mir schwer aaf Ih - re Lie-be zu ver-

1
i^ ä5 £ ^ ^Trtf.

Ob

S^ *
CorS?

Corni.

mi

d" tJ*t—J"

cJ" t/i-J* *

'
I' )' J'

1

n- fi I r Ji J J'
1

I

JlVal. £ *
=f5

zieh- ten; doch muss ich mich, so will's die Ehr', streng nach der gu-ten Sit - te rieh- ten
Camille.

> 7 J) $
7=

"th: Mnss ich für

m ?.

M.

«•

i
? Ob

ß
Holz.

/>P nfStr.

S2tfS
1?tffl

D. 3366



86

Val.m
Sie wolln mich doch nicht kom-pro-mi - tie reu:

63 ^ ^5C.im.-

im - mer Dich ver - lie - ren?

20
Das will ich

animalo

wm P P F P
Val.

So ist es recht, so hab ich Dich lieb.

7 Ji 1) -h

(glühend)

r,im .
: ^^ £

#

nicht! Das darf ich nicht!

3 3 3 3

ii'ui'zuwg&&
Ich

3 .?

Flauti

animalo

') } i i

Vrl.Snlo.^-J ~^~?

IWM^ M
£=X

»f

fwfhrt ihn ab)

Cam

Romanze.
Allegretto. Camille.

S jö J> Jg3 j>
i

r" 5:

Wie ei - ne Ro - sen-knos pe im

3 IWT"» 1
c ^ffifw

gigig

Hlz - r- k J^u^
p Ob.

Harfe, atertjpo mm§SEsp pp
231 f

D. 3366



S7

Cam.i p cj J i r ^
Mai - en - licht er - blüht,

^
so ist in

EüL*

^^
raei - nem Her

9
,'

zen die

Cam.

Cam.

Cam

J-it.

$ S ^Cam.
p r p l r p ir p

^
en - licht ver - glom Die Knos - pe sie ver - dorrt?_

D. 3366



SS

animato

Val.
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Val.

Cam.

Val.

animato

Cam

D. 3368



90

Langsam.

g fi I F
n kleLnen Pa-vil

rit. .

X. ; i > i *
komm" zum sii - ssen Ren - dez vous Du!

Moderato. Valencienne.
(unwillkürlich komisch, aber sehr zart

Valencienne.
ß m ß \

tmm ? 7 V j±
Camille.

(glühender, leise)
Ist er ver-schwie - ?en: Mir wird canz

f
1 v O ff F

in den klei.nen Pä-vil

fr OS
Komm". las?" zum letz-ten Mal dich küs

D. 3366
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rr\

"p—p p ^ J J 1

Allegro.

Val.

Cam.

strahlt uns hell der sü-ssen Lie

rit.

(Sie verschwinden im Pavillon.)

D. 3366
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N? 12. Finale IL
(Hanna,Valencienne,Sylviane,01ga,Praskowia,Danilo,Camille,Zera,Bogdanowil-sch,Kromow, Prirschifsch, Njegus, Chor.

-& Zeta : Ich bin der dumme Kromow !

-0-^-Zefa: Aufgemacht, aufgemacht ! DanilO: Arme Frau Gräfin lässt sich erwischen. Zeta-. Aufgemacht, aufgemacht.

AllegrO. (Hanna und Camille treten aus dem Pavillon.) Hanna.

i^ J^
1

J) ,h r^^~m ^^
Wir fra - gen was man von uns will?!

fn
Danilo. (paff) (für sich.

t 7 HÖE fcfc^

^
Ha! Ha!

Zela. < P aff)

Ha!

^^ 3=£W
Ha! Ha!

Allegro

mm
Danilo.
entsetzt)

^ P
P

i>
J) J
^^

(beginnt nervös auf und ab zu gehen)

5±=F P-iM JI M ^
Hau- na und Ca.mille!

Zela

Ha! Han.na und Ca. millelMeinajan.zer

p p p i

i^ ^ i 1

j^ r *

War ich denn blind? Ich sah ge _ nau.

(Njegus kommt hinter Valeucienne sehr vergnügt-* Valencienne. (kommt harmlos)

Em±
Du wiln - sehest?

Ö M MMP b -
ri

J '
Dan.

Geist steht still! Jetzt wird die Sa -che et - was flau!

Zete

i b e f i c £
(E

Wo ist denn mei- ne Frau?

V :

b 7 fr 7 ^ 7 fr 7 J 7 jJEJl^P1
7 1 7

£
-v—

S

S *^
Flaut.)

W:
±—*lt £^
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I
Valencienne.

93
Camille. (zu Danilu)

vT
r

b

c ip "P^m ^s •-

Zeta.( verblüfft)

Was ist ge - scheftn? So sprich doch klar! So

1ß&
Danilo. (für sich)

t ik i 'ff p P c r >17 r i
'P

Ich bin stumm uuid starr! Ha! Haii-na und Ca_mille!

^^5*> i lJ> y Ff^? ^ •' r,

llöciar.

3^
£ ÄS "

^' 7 J)

•/Con

ja:
^- £=7=

fct * bä

Cam.

i

sei doch end - lieh still!

Zela.

t= ^ p r
?

p p i^ i
J

i
Ich sah dort ei . ne Da - nie kurz zu - vor... Ich Ruck- te

liiihl 1
Ob.

pF=£ ^^ 1 1

J Fag.

m m jßL

$
Hanna.M p i p p p ^ r

s= V

Das war ge - ra _ de nicht sehr fein!

i
Danilo.

m *
A - ber

' P P p i p^Zet.

schnell durch's Schlüs - sei - loch... Ich hört' und

Hanna.

Daa.3EEEF 3EEEE

prak- tisch doch!
(zu Camille)

Die

p p
7

P euUp J 7 p P ^Zet. '^^
trau _ te mei . neu Oh.reu nicht, wie die.ser Herr da? ihr Lie-be schwor!

^ijyjyj^i a ^CS
Clar.

Tromboni

»/ * * P=^ I
&»
S^

D. 3366
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(zu Camille)

r r * p i^
i

b
r *Hau.

*

Da . me__ die war ich!

Danilo. (vergisst sich, leidenschaftlich zu Hanna.)

Mein

' '»TiJi'

i

Ha! Hanna!

Zefa. (für sich)

i J>
p T I

ff ff^5

flf If f f

Ich hält' ge . schworen, es war mei - ne

m^̂ A \>£

Frau)

WÄ f a *iU'»fc

—Flaute
« Picc

m *
i

Clar.

±rE^ £ ffffiUi

Ö m tHan.

P

lie - ber Camille, ge - stelfn Sie'snurein!

Valencienne. (für sich)

Und

m ss^p
$

Camille.

Oh,dies zu hö

(für sich)

reu ist Ret - tungund Pein!

hh? i

[j p P r f ^

#
Danilo.

Ach, dies zu sa gen ist Ret - hing und Pein!

(für sich)

p-p-J'
i

j> i ;
p r p p

Michp'ackt die Ei- fer- sucht, fast könn . te ich sehrein!

Zefa. (für sich)

v J'i' Jl *EÜ

|
Njegus.

Ich kanns nicht glau - ben, o nein, o

(für sich)

nein;

iJ) J) ' ^j^-i i J'i
Das ar - ran - gier.te ich ganz schlau und ganz fein!

Langsamer.
Hanna.

b

r *p ff

J j ggi ^ (zu Camille)

T j
p ir r rp^p

wer der Ba . ron so in . dis.kret, zu lau. sehen und spä-henbeim Schlüs-sel . loch, so

^P *Streich, pizz 1

-**-
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p m*
rit.

p i
f P F r p i b p ^ n p w<

i y J' ji
r

«Han

sa _ gen Sie hier, was drin - iienSie mir ge - standen... ichbit-te, so sa.genSie's doch!

E^fffe A #£i :?
* ? s
^

Viol.

Corno
rtf. />/> {{"«»Streich.

2fe ~gy-

Camil le. (zu Zeta)

iL r ^ > J
ff ff

-

p r ff p P
im r

•> M^£
Ich soll es sa - gen'?

Danilo. (für sich)

Nun Ex - cel-lenz da ich nicht an.ders kann- was ich drii

* »ß if p p r^
Und ich soll's er.tra.gen? I in

i
Allegretto.

h i' 1 JjJ j i r^m 7 4 7 PCam

sag - te_ so hö-ren Sie an: Z
,

ef
,

a ffr si
.
ch
J . .

Jetzt bin ich doch neugierig,
was er mir sagen wird,

Wie ei.ne Ro . sen . knos - pe im

^m J' ji
P
Jp jh r J

ff
i

[
P r >p

Cam

iehl

<»*-

Mai . en licht er - blüht,

fr - J333J: a so ist in mei-nem Her - zen die Lie - be auf . ge

50- ^m ls£ ASM±
«J <I,*,,^ ~ **• Flauti

*- ^ * **
Clar

1 d*

EU DU

i Pf p i ff' p Ji I r =wf
ff öCam

glüht! Das war ein se lig Kei - - men, von dem ich nichts ge - ahnt,

T55lim y'i i$ i* flfl tfj Mp ?H l

7

J333 eJJ
ffSli

3
Viol.
Cello

fe. $!& Ml -mß.m ia?^^F w

D. 3366
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Cam. £ ±n? \r rr
, rit.

m
wun der - sa - mes Trän men, das mich an's (iliiek ^e - mahnt! Und

Hanna.

?m ä 1 ä

Valencienne.
Er glaubt ihm wirk - lieh Wort für Wort!

i> i t i
-1 Jrj Jrm ?

Ich las - sc nicht ein ein zig' Wort!

fe££^
? r p Mf—

f

Cam

#>

nun das Glück ge - kom
Danilo.— men, solls wie - der, wie - der fort?

HÜ
Das

i y i f r Ü
Icli hö - re wie ver - sehwom - men

JM^
fas- se auch nicht ein

p
J J 1

l

f p
J =3* ^

Der Wahn st mir nun ganz be - nom

: ££ es

men.

S rÄ

M y je ^Hau.

Val.

Cam

Dan.

Ze.

# £
Und sein Ver-daeht, er ist schon fort!

m\> t i i ^ £
Ja, will er wirk lieh von mir fort?

£=S i^j=
p r p ^£

Die Knös - pe sie ver - dorrt?_Mai - en - lieht ver - glom Ein

f ^ 3» IT

Wort! Sie hat sieh schön be - nom Mir ist's nicht ver

D. 3366
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Han$ £
Ah,

m £^pp? ^
lie - her Graf und Du bleibst ganz kalt?_

^ tt
J J> I J-

J ^ 1 II Ff^Val.

Sein Lie - bes-lied ist kaum noch ver - hallt

y nr >r P

Ersingtsvor ilir,

El fr?H^üCam.

jauch- zend, ju-belnd Sin gen in mei - ner See-le schallt. ^s wird Dich mir er-

j. i r fr
J

(

i i ^ > y M 1 J '

^
' ^r y J

? ijDan.

gönnt, sie zu er - rin gen, doch mich lässt's nicht kalt! Will mich zur Ru- he

^ J^—^f i> I J »J f
loh glaub ihm Wort

nnimato

für Wort, s'war mei - ne Frau nicht dort!

kme^iLM1 fr g,§ g t e 9 * 2^
Cor.

^P^
cresc

.

Tromb.

/

*m

^m I ;-~*E£ ^Z.Hau.

Was wet - ten wir,

—

Du re - dest bald!

J~] J I
JS g ^^Val. £

wo mir al - lein dies Lied doch galt?. Ist sie da - hin.

^ ^^m SSECam, £
gen der Lie - be All - ge - waJt!. Es wird Dich mir er -

Hü \i> J
E

' TDan. Ö£s^ ?
gen, ich ge - he und das bald! Will mich zur Ru - he

Ze.

D.3366
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Hau.

Val.

M -£R^F
o

^ >/.".
I=#^#

Ja. lie-ber Graf Du re-dest bald!^ Re dest bald!.

Ü
ö -^ • R P

I I

f

so rasch, der Lie - be All-ge-wal(!

/ Ü
All ge wall!

* r> £#S
der Lie . l>t

m
x£z

Ue All- ge-walt! All

ff ^
ge waltL

i
o

**fc3*-= •-
Dan.

t ^
zvin - gen, ge _ hen werd ich und das bald!

5^5 ÄJa sehr bald!
f>
wtfeE £ 3^ -g mj. 'J- -T1

Bei sol-ehen Din - gen Weib' ein An-drerkalt! Bleib". kalt!.

(Prosa befrinnA^ eSro - Hanna (spricht.) Nun wissen Sie, meine Herrschaften, was sich im dunklen Pavillon zugetragen hat.

t im Hinttsofort.) 'Die Gesellschaft tritt im Hintergrunds auf

M
Es gibt kein zurück! (für sich:)

Jetzt kommt der Haupttrumpf! Hanna, (zur Gesellschaft :)

'en Herr-schaf- ten hab ich was y.u er

£

r^*fe
! v i .1 ?^^

üfefe

Nun was? Nun was?

{ y l =jo nt
Nun was? Nun was?

si jt y jt ^
v

I0£>]

r^f 3=^# i iÖ
f j Str. piz

i* *-_4* i
I"

3= m t " t y T y

D.3366
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u (Sieht Danilo durchbohrend an.i

IJ^f^JFHan
P ' r p cJ ^

Dass als Ver - lob - (e sich em - pfeh - len: Herr Ro - sil - Ion.

*t
Valencienne.

I y / 7 -

y Camille.

^E y • =2=

Was-

M
i SM ü

•) ^»^F"F ^2

"Mi
l

"
i

v T - £ ,

/Cor.
./Trombi.

'T )1 7 ±3

**^r r r IT p
Hau

Val.

Cam

und mei-ne We - nigkeit!

¥*• - 3=e EEÖEEfc*

Gott! Bin starr!

T f y j=¥:

Bin starr!
£

/
Ich?

anilo.

II
" t>' f l i i

ir
i

i
r

All schiin! Bin starr!

u Zela.

'* f IT r-
'

H " - V ^*

Wie? Was?

/ a a 4 Allgemeines „Ah"

Bin starr!

«t
f yj % F^M-lf *

r2

JA
„Ah" All, wel - che Neu - ig keit!

* ?* y l 3^ fe£
„Ah" Ah. wel - che Neu - ig

m$ £
keit!

g T > ffm 3EE3E
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(für sieh.

rt
Allegro.

Kfi'll* Tf i¥«,o, J, w J^JHan.¥ P ff '?

i
iA

Die

^
Wirkungist ganz, wunderbar!

is »fM IM SDan

Ze.

^:

*fc

ihr ver - fluchten Milli - o - nen!

fei ^m-
/ M *Ä

Allegro.
ilirver-

fe
?

•'
?

'

r

*t *A
Wir gra-tu-lie - ren!

es S±^m
^*

Wirgra-tu-lie - ren!

%fe ? ? ? r—

p

!i
_

HNUt
H2J Allegro.

n%<> ry~r ? r t t

p r pl r ^
y

'f yf y jg
Fl.

jw k y n yPf-j^^
Ob.
Viol.^

f* J
7
f'^j-

v ^.. *
s

1'y
lHS 1

I-3~~3—

?

i*-

Hl
i leise zu Camille.)

3=^Han.:

4^
Camille 1 leise zu Hanna.)

Dann

Ü - B ') I ^^:s=»
Ze. 3=?^ £*?

lorlnen Mil-Ii - o nen! Das gelit doch niilil!

dfe*

Du muss ich pro - te - stiern!

* ** y ii y h < ir^

Fl.

^-4-^-4 y
, h

•'

h Ejgg
I Ff 5 * f* #

^* fc ^ ^
Clar. £ ä?

»/ T 7 *

d
:

• i -

ri" -
3

^*-". 2 &±=3
f ^^# ^r

53

Valencienne (zu Camille.)ÖHan.

Ze.

B

bla-nuPr'n!
'zu Hanna.

Wirk - licli

^^•

Sie wol - len wirk - lieh?

l^±^±^±\*=£
f

Clar. Fag.

*
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pfe
Hanna /u Danilo.

M Mf f

Wa-rum denn nicht? Sie auch?

jifeüVal. ^
wol - len Sie?

P Danilo. «V.

^H^
feil

nein, wn -

w t
'' • i I jl fZe.

Ioli hin da - kp - wn und der üraf!

g Li ' J i

f J smm
Fag.

wo/to r/7

Dan.

4t
Hanna. Andante

& 3 âv -P^E^
Was meinen Sie?

•¥» r J-
. 1

- Hpurnf i r^^y-^^Dan. PW
Hei - ra-le nie!

130|
mei - ne nur..

m^ i

Ver-Iieb Dich off, ver-loli Dich sel-(en,.

Andante.

%M & i
&rs

<i: W:¥

mä
O'lar iiQ-
Kag.»*7

' #^

3
4 *

Mazurka moderato.

s
B F C F I f p f
E - he ist für mich pri-va

ji j j> ji jrrjr^
'

»-f "
g ?

Dan. v

Die he ist für mich pri-vat, Icli re-de nur als

f>Pfr7f
Di-plo-mat,

I135L

wahrhaf- tig nur ein

f» > #• _ 1»
,
*^

Kl

S :

J
^ «f f . f

Ob,

# * W f «P
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Dan.

J> P M P I

P
^ i J' r J UJ' £Dan. z/ ^^ fi^I^

doch bald stellt sich ein Drei-bund ein

Oar. __
^der zählt oft, der zählt oft blos nach schwachen

- T
Fag. =^^z^Z

m—

#

*

*

j } } \ l w m
l

r
J ; T^Tp'P

fr
j '

I

J
*' Stun- den! Vom eu - ro - päi-schen Gle

femä Jl
ff I ff

" i'
I
^F^* p p b g ff

i ^mDan

päi-schen Gleich-ge -wicht,

i

wenn Ei-nersich ver - e - he -licht, von

ii
Clar.

?=F?

,j j t j! rJ'i j' j' >ji iiT- gy i'
rfs

i i> ji .^=p=^Dan. « •

dem ist bald nichts mehr zu spü - ren,

m

der Grund liegt meistens nur da - rin: Es gibt Ma.

Sf te MS ^Ob.
^

3 t fe

riV.^m t

Flauti.

—

ö
ig 7 *

o
Allegretto moderato.

Dan.
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mM
Hanna :

„Das ist doch unverschämt!"

^FfP S! 1 J J> =S wmD<1D.

f
Tu ren'. Ja - wohl,

Heul
ar ' '

ich schild - re nicht zu stark, s ist et - was

Cli

f

3S£m
3 Z • n

$4M'/ m [T3 f 7

pH
faul

^ ^v

^^ Kl fhü4*
Vivace.

Dan.

im Staa-te Da

^
ne-mark!

u
Hol,

fr-

9^ *—

*

b

1
*

71

^tt ^ r> ff
?orni. Trombi
Streich.

^S i #j^

p
Hanna.

f 7 i \s

Ein

7 7 ,^ =7 7 _S 7 7—-^ 7 7 _'l 7 7 _ 5= 7 7 _K =^^

Tempo di Marcia.

thT\ b r £ ^^ NHan .:

f * ¥
-7—^

flot . ter E - he - stand solls sein: „Ganz nach Pa - ri - ser

Pip^ i ^ Art 1

''

Tt?T|

Er

j h
1

* f P

B ;*
Lh

7 7

i

-i
—

f-
Pv\.

Clar.

^=^= ^E7 7 ^=7= 3 7-

J

-7 T-

r

-?—7-

#
^ h . h ^f^ £ P ^^eHan ^E^E £ P^ 7 7

sagt: ,,Ma-dame'' ich sag: „Mon-sieur':' „Ganz nach Pa - ri - ser Art!" Wir

D. 3866
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M *
p '

Jl i

'

jl
r

'

i ^ Jl

r r
h

i

J ^^^i
uns- wie sichs ver- steht: „Ganz nach Pa - ri - ser Art!" Wo

Ü

$

i 3 3=

£
I

tfr *? ar 7 7 1 fr-

ei

Fag.

^^
Han.

mmPPP sHan.

Rrrrass, „so"" tral - la - la - la - la - la Macht mir Spasss „so"'

"II J
J S= m p^rf ^^

1 f ' f Fl.

PPicc. J f
7

f/
' f ' f

"f
i y-f^ ^

ih -h . }\ h aJ> ff -ffrJf^Han ^^ y^j „;. 8J1

p m
danntral - la - la - la - la - lal und sollt die E - he an - ders sein.^^ m iP§ at ^ 3f ^Corni.

a** crr scenmm i iü ™Pr

pfe^ P Ji J' l

J 1

J^jig
r i r

r
Han £

spring ich nicht hin . ein, o

2001

nein. nein. nein. nein, nein, nein, nein, nein, nein,

I Iml E^3g- ^==7

^^4=1
4=

CörnT
Trombi.

I
ß

T ^=T

D. ssee
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Hiin.

j
'n J'JrrrlF[iM ('' 1

'-

nein. La Ia la la Ia la la la la la

^=£^=^
la

c

Valencienne.

la la la la l<i la La la la Li

I
Sylviane.

¥ f

tral-la - la - la -1

5 ^
Olga.

Praskowia.

hat Rrrrass' „so" a - la.

*$ h

macht ihr

ral- La - la - la

*:

Das hat Rrrrass „so" tral-la- la - la - la , la

Camille.

p p p j>j>Tr~m
macht

-v-
ihr

Das hat Rrrrass „so"' tral-la- la - la - la - la.

Zela.

h

macht ihr

3^Sm
la - laDas

Bogdanowitsch.

hat Rrrrass „so" tral-la - la - la - la - Ia

5 m
macht ihr

?
Das

9
t

Kromow.

1

hat Rrrrass" „so"' tral-la - ja - la - la - la

h

macht

3^S
ihr

Pm 5

$

Das

Prilschilsch.

hat Rrrrass „so" tral-la - la - la -la - la. macht ihr

mms
ral-la - la - la - la - la,

=9=
macht ihrDas hat Rrrrass

1

„so" tral

m p-p-p J 1 ^ 2EE ?

o
*

Das hat Rrrrass* „so" tral-la - la - la - la la, macht ihr

pl^ Ö
S

Das hat Rrrrass
1

„so" tral-la - la - la - Ia -

P P PF P p p

Ia,

ä
macht ihr

N

mFwj a~j ^^ ™PP
Harfe (güanutdo). fS Tutt i

? * '? ?^ # ^=^
^ X

7
I

D. 33SS
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Han.

Val.

^ ff
m i

r

la La la la la la

P
la la la la la la la la la la

J> . i) 5 J- jn
i J> iv- P PISyl

ISpasss „so" tra - la - la - la - la - la und sollt die E - he an-ders

fe£ I- I I I J' : PI01.

Pras

Cam.

£^ f
Spasss „so'* tra - la - la . la - la - la

$ ^ i a h

und sollt' die E - he an - ders

1 1 p i*
r * pi

„so"Spasss tra - la - la - la . la - la und sollt die E - he an-ders

m j> . i h ^ ISZe.

9 ? ^£ *=£-«
.so'Spasss

P
tra - la - la - la - la - la

^P
und sollt die E - he an- ders

-H I I n üBog. *
Spasss „so'" tra - la - la - la - la - la und sollt die E - he an-ders

m i i

ji J'
g

" J' J^ rrKro.

9 P P=P
Spasss „so' tra - la - la - la - la - la und sollt die E - he an-ders

p*'- a J
£^S J- J' I J' J^^P¥ P f

Spasss tra - la - la - la - la - la und sollt die E - he an-ders

Y ^m n± s^
la - la - la - la

P Ö
„so'Spasss tra la lind sollt die

J^ „ J i ä

E - he an-ders

3sÜs p p
!

p r
SpasssÜ „so tra - la - la - la - la

M M p

la

Pe

und

P

sollt dit E - he an-ders

fp^er

'" J _ J _ fP

s
1

? ' F

cJ cJ ^
Tutti. cre scen -

9 p % wm
D. 8866
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|M P P l P^IHan.

Nein, dann spring; ich nicht hin - ein

«m
Nein!

.

p I P F P M £ TT
JaNein, dann springt sie nicht hin - ein..

%

Nein!.

^
g p n rSyl.

Ol.

Präs

Cam.

Ze

Bug

Kro.

Pril.

IM' i P P P 7 I
sein dann springt sie nicht hin . ein, o nein, o nein!

JJLL_g_ 7 * '
t

- r
|

f'
:;:

;
dann springt sie nicht hin - ein, o nein, o

I
sein dann springt sie nicht hin

m p p P |T

nein, o nein:

P^ §
sein dann springt sie nicht hin - ein. Nein!

X-^ii
r

- ^ i

p p g p i r r p
sein dann springt sie nicht hin _ ein, o nein, o nein!

j^- ^ ]

I

p P P P P 1

#1
sein dann springt sie nicht hin - ein, o nein, o nein!

"i

l-P P P P £

&
sein dann springt sie nicht hin ein, o nein, o nein!

3^£
r m n^w^.-

sein dann springt sie nicht hin . ein, o nein, o nein!

N P^^?
sein dann springt sie nicht hin ein, o nein, o nein!

m p^p^
'

sein dann springt sie nicht hin ein.

-

m^di
o nein, o nein:

£e I \

ts r p

* £ £

i B
P l

//a^ #==*
?

^s I i f S

s.

Tempo di marcia. Hanna. Valencienne.

ii jjJ J'
r p |

J J'p w^ip p
J> j j,| | / »J^4-J >

p
*

p
Val.

die - ser E

|22()|

he- stand wird flott! Ganz nach Pa - ri - ser Art! Der Mann zieht hüt die

^ & ^i ^
SI

i

4,

ff
7 7

i
Û 7 }

f '

»Kl
CI.

^ $-y—y- 7 7 7 7 7 7

' w P

3=3z f—f- 7 7

v
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Hanna. Valencienne.

J'
P

r rjip J^p r Pir i^
\

r p g f
i

^Val.

Frau zieht hot!

225

Ganz nach Pa - ri - ser Art!

Fl i

Und kei - ner macht sich was dar- aus!

J 7 7 \ |j y 7

^37 7 dl 7 £ -^L-y-

$
Hanna.

'^^
Valencienne.

J'i J- t^j
i j I r I i r p

Hanna.

35 1K *
P P^?

Ganz nach Pa - ri - ser Art! Sie sehn ganz schei - dungs - fä - hig aas! Ganz nach Pa-ri - ser

"2301
L .Ä

||&
J*

' '» Ü j y y ti ^F^F i £
iOM*-y- s=t -y—y-

^K *ifi 7

Cl r»V.

^
^- :? & i±Se £

m^ Vivace.

* ' IS J ^ IPPP i
Han.

Art! Das hat Rrrass „so" tra la la la la la Macht mir

4p^
Valencienne.^m m

P EP
JI

J
ra la la la la

I
Das hat Rrrass „so" tra la la

£\ Vivace.

PPMgpf
£l Harfe (gliss.) /l

Macht mir

1
O^- r

M
'?'? Kl

Picc

£

Sf

£ ff

i=f=
VH'f

n e S

h J,
J, S3P^f ä i j> ^ ' i IHan

Val.

* i j> I ? ^" Jl
P ^

Spasss „so tra la la la la la und sollt' die E . he an - ders sein dann

^P^
;?

i n
J - j> i ji $

ji hj
1

p
i k j— r

Spasss „so' tra la la la la la und sollt' die E - he an - ders sein dann

* J
_ J _

£ ^ä S£ ^ ^
1 Vt Corni

D. 8866



Han.

Val

^^^^i"
r i r r

*J ; ' ;„U „i^M kin ein fl nein.

8

spring' ich nicht hin - ein, o nein, o

I'

j! I

y M I

I £
nein nein nein nein nein nein nein nein

109

f~p J^ ü-MlJ ;, j i

springt sie nicht hin - e^in,

4
nein, o nein nein nein nein nein nein nein nein

Han.

Val,

;in. La la la la la La la La la

' >'! c i

P
nein

E5S

la La la La

^=f
nein.

1 p m r
[

i f r rr
La La la la la la La la la la

m
Sylviane.

?

i

Das hat Rrrrass „so"

Olga. Praskowia.

p
jl p J' Ji I

I

E^l
tral la la la la la macht ihr

^^ P
Das hat Rrrrass „so" tral la la la la la. lacht ihr

Camtlle^^ rpTpi' i^ ^ ^

P%——

j

Das hat Rrrrass „so" tral la Li la la la,

p p p
J 1

J' i r-

macht ihr

? j

Das hat Rrrrass „so"

Bogdanowitsch. ^

ä

tral la La la la la, macht ihr

I

P M Jl J I

' g i
Kromow.

Das hat Rrrrass „so" tral la la la la la,

1 i. I

n M -
r

'Jl^^
macht ihr

f
Das hat Rrrrass „so" tral la la la la la,

Pritschilsch. ^
macht ihr

^^ '
' =5 N

Das hat Rrrrass „so" tral la la la la la. lacht ihr

D. 3366
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Han. Ht p g ff
i

r

la la la la la la.

i
Nein dann

^ •—•-

Fl F M ' >' £
la la la la la la la la la la. Nein dann

i
J> . J h 3^=f^ I J J'

fi g I r nJ'Syl.

01

P^TT £
Spasss

tÜ
tral la la la la la und sollt die E - he an-ders sein. dann

fe^iw^m ^3^mt ^
Spasss so tral la la la la la

i

und sollt die E - he an-ders sein. dann

J^ . i' h J- J' I J> * ff 8 PCai

f
*) £

ipasss so tral la la la la la und sollt die E . he an-ders sein, dann

^P m^ mZe £ F^
SOSpasss tral la la la la la und sollt die E - he an-ders sein, dann

H fe^ •• J I

J '
ff ?

Bun

Km

Pril.

*
ûnd sollt die E - he an-ders sein, dannSpasss so tral la la la la la

I ^^ ! i I Ji J^ g »'J'jnr * » ; • pa
und sollt die E - he an-ders sein, dannSpasss so tral la la la la la^ 'Vi'jiir ;)

i
: ^ - j» ?

9
-Jf—ff

F P
Spasss so tral la la la la la und sollt die E - he an-ders sein. dann

m ^^^ Ö £^^y «f

soSpasss tral la la la la la und sollt' die E - he an.ders sein. dann

Nf^Ü ^m 3^ mw*±3t £ JOE
Spasss so

^
tral la la la la

m^
la und sollt' d)p E - he an-ders sein. dann

-m r» «ti:ÖE * Fr i

v v y v£ £

lü FTF^ r-

& " J _ J _ P f 3

s
7

f
7

F ^^ ^ m
Tulti. c«.

PS -»— - — «- ^
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Han [ilHi

m
5

W^^ r
i
f

spring ich nicht hin - ein Nein!

f=tTh ^Val.

Syl.

Ol.

CW

g £ r
springt sie nicht hin - ein Nein!

P g F H N r
!

r
P

springt sie nicht hin - ein, o nein, o nein!

4S pH p
springt sie nicht hin - ein o nein, o nein!

ß If-^m $=¥f r
springt sie nicht hin - ein.

i§

Nein!

Danilo (wulhend;

< M IM
i

'
p i fl p a^

In mir tobt es, in mir bebt es, in mir

V" M H mZe

Bog.

Kro.

springt sie nicht hin - ein, o nein, o nein

^7 M MT P
springt sie nicht hin - ein, o nein, o nein!

<T" b M P- i r r i r g

Prit. «5
springt sie nicht hin - ein, o nein, o nein!

ff
|
J J I J. J1wm

springt sie nicht hin - ein, o nein, o nein!.

(Man hört auf zu tanzen.)

% $ p p fl.
| »f g p 7 ^fcir ff iH

Dan.

g^£ * SMmm
A- berzuckt es, in mir

e'

[270

juckt es! Halts nicht aas!

langsam

Esmuss her - aus!

l-M-l
/•Tut»

fö m
/TlKtl

lang.Sani

i i ±3^
J

7

^^^ £^i Lj> ^ i Öe
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mm B# )' J i F M 'P^f—t"—-—•—?•——* * ' * '—^-r r p—p

nicht so wut - ent - bräunt, a - ber nicht so wut - ent - brannt!

J 1 1 1^ i T i|J
i,.

Ru - hig, ru - big mit Ver

#
Allegro moderato.

h ^S Ö£ |EE=£=^S mDan ?^
stand! Zu der Ver - mäh lung,schö - ne Frau, ge-stat-ten Sie ei - ne Er -

Hanna (frozzelnd.)

i
i^ J> J>4^- ^r P p

m ^l=p * £
Ge - wiss. das ist ja in - tressant, seh'nSiemich an. ich bin schon

Dan.

rPr 7 j

Danilo.Uanilo. rn _

Tempo di Valse lento.

^f) (mühsam seine Erregung unterdrückend, setzt sich und beginnt ganz ru-

^«. ,
hig, kommt aber immer mehr in Erregung und Zorn.)

*
1

m ß n

sehr gespannt!Al-so bit-te! Al-so bit-te : Es wa -ren zwei Kö-nigs-kin der, ich

Dar,.

J- M TJ J j

&*-
EM=^ » ¥

glau - be,sie hat -ten sich lieb' Die konn - ten zu - sanunen nicht kom

*) Diese Szene muss abwechselnd gesungen und gesprochen werden, oft ganz ohne Rhytmus, mit höchster Leide^schaftlichkeitvorgetragen.

D.3366.
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Dan.

* ^m ^mDan f^^=^ f
schlössen. er hat - te da - für sei-nen GruDd. Das hat die Prin - zes-sin ver-

animato.

> >
r

l
h r r r

Dan.

J
>

I
* *

J m
wa - rum er nicht auf - tat den Mund Da hat nun die

Kl.

f
fcii

I

rtt. pp\m ZZZ

^m-
Via.

w

i \ i i m sDan. £ feE
i

Da - me Prin - zes - sin ge - trie-ben ein grau - sa-mes Spie), sie

M e? lüÜ i *' r »

F*ffi ^ : P̂-m-+

i * b > ä
(steht auf sehr erregt

)

^^mDan. II ÖEta

gab ih - re Hand ei -nem An-dern,

U. U^ ^ F3351

und das war dem Prin-zen zu viel! Du

§* s * -» -*

^ *

o tempo

rp
[
UHrP^Pf ö?

^^ 7-

/?p , rrt.
-Clar.

«*

1).S866



114 S J=^ ^feü
1gnä-dig - ste Da -mePrin - zes -sin, u ta - test da - ran gar nicht recht,

*-* Trrimhö inhr\o RfirH )

»—»f H H t^ i fall2
_-J

—

i

^h^-H^^ r^=^ ## hm^ 0= H^=
rit.

i \ r i r r
Dan.

* * j i j r
i

Du bist auch nicht bes-ser wie And'-re
0b 1350

vom schva-chen, ko - ket - ten Ge

/ Cor. gest. z.

iEÄ-l :^
-S= s

f^£

^

*H
W
p rxt.

^=P

I

Valse.
(setzt sich, indem er sich gewaltsam 7ur Ruhe zwingt)

1
1 j ii r r I j j i

i
i i

'lachend I

Pari.

w M
schlecht!

[3551

Doch glaubst Du, dass ich mich drob krän - ke? Ha - ha! Da

% fei
%

a tempo

Str. Harff

PP

m ^^^

'springt wieder auf immer erregter;

Dan.

täu-schest Du Dich!

£Dan * Ö
teder Prinz und nicht ich!

[370

Und wei - ter da sag - te der Prinz noch-.

l) 8868



(deutet auf Camille.)

(schreiend)

115

ÖE
r r r lr * * I

* ! p '
Dan. £^£

a nimm ihn, der sei Dir ver - gönnt! Drauf ist er von

Allegro. Hanna.

w^
Wo-

i m (will ab.J

j
\ r i m inr^JEEEESEDai:

dan-nen ge - gau - gen

—

und das tu' ich auch, Com-pli - raeut!

Allegro. i

t
Andante. (fianilo spricht: Wohin ich .. . V) Danilo.m -

jfC J*p P

Allegretto.

i^fü* »

*

Han.

hin deun,Graf'.' Wo hin? . |390poco piu animato lK

Cello -Solo

Dort wo ich zu - hau - se bin

.

Icju,

mit beissender Ironie.

ti Pp ^ J> 1 J- P 1[T ^ JJ)U.^ E> V Sa i l J «LHJ>Dan. X
. fV

ge_he zu Ma-xim, dort bin ich sehr in -Um, ich du-ze al - le Da-men, ruf siebeim Ko-se -na-nien, Lo-

Hanna (jubelnd für sich)

m*
AI

Dan.4M Mir MM pp u -b i

P P p p ir J'MM M
lo, Do-do, Jou - jou, Clo - clo,Mar-got,Frou-frou; sie las-senmieh ver-ges- sen,was ich so bang em -

|p^ i. Wm «* ^5
^: »

i
i r1 J ^ t PI*

D. 3366
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Laugsam. Molto allegro.
(spricht:) Jetzt geht er iu die Falle und

Hau.

Dan

§3i£*ie-fet
Vivace.

$i
(i p p j ; i r ^Hau.

/j 1 5I Das hat Rrrrass „so" tra la la la la ' la. macht mir

mi ™ ^g ^ j=i=
Harfe / f >? f 7 f

.'iol.

n Fl.r
Picc.

a * ^*- ^
; f

7 f

13 ^ fc

m ^^p̂^^Hau.

P I II* J I Jl »J 1 tf P
Spasss „so" tra la la la la la und sollt die E - he an - ders

Püi ? ^ ^s
12ölf ' f v F1 -

-r Picc.
Corni. eresc.

m wm m 1 1£3 ^ £3

<fM j l j J1

p^ r ip P Ji J»
Han.

sein,

|425|

dann spring' ich nicht hin - ein, nein, o nein, nein, nein, nein,

^ it
?# y I

>•

i
»

—

i ?

ss SW i 4

D. 3366
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Han. i J> J> P^ ö
p p p I P p g P_ i'

nein, nein, nein. ueiu, nein; lala la la la la lala la la.

Valencienne.

la la la la

J ffPPiPgpp'P ir
!

$H
Sylviane.

La la la la la la la la la la.

m \$m

$i
Olga.

Das hat Rrrrass „so" tra la la la la la.

i
Macht ihr

MP J J || r
* 3e

Praskowia.

Das hat Rrrrass „so" tra la la la la la.

? 7 i

p ^»hJ^^
Macht ihr

Camille.

Das hat Rrrrass „so- tra la la la la la.

1

Macht ihr

Ip 7 n
Jl

i 1

Zela.

Das hat Rrrrass „so" tra la la la lü

m ppj^ i r '

Macht ihr

.

Ph
Bogdanowitsch.

Das hat Rrrrass „so" tra la la la la la. Macht ihr

ä prVM ' i

%
Kromow.

Das hat Rrrrass „so" tra la la la la la.

ifB? jf^jff
;

>

Macht ihr

%
Prirschirsch.

Das hat Rrrrass „so" tra la la la la la. Macht ihr

pEy^J'ir ' M
Das hat Rrrrass „so" tra la la la la la. Macht ihr

D. 3366
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Hau.

Val.

»I I p g ff p ff
|

r ^
la la la la la la

p l p PH
Nein, dann spring' ich nicht hin-

Jgp P IP ffgp P |T I HP M |
la la la la la la la la la la Nein, dann springt sie nicht hin-

¥ i^-bjMr ypN- JyfMpiMr nJMp^^Syl.

Ol.

Spasss „so" tra la la la la la und sollt
1

die E - he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

a
J T lMJ> j-uip P i r n^ i p p p itf

p
Jj ji i r j p

-y-fr-^ä» £

Pias.

Spasss „so" tra la la la la la

fe=^= -^ r-N

und sollt' die E - he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

% jp jjjiir ->

p u- j i

ji'p
g i r Kip p j g

Spasss ,,so" tra la la la la la und sollt' die E - he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

^^ j- J- I J-^
f
T^^

- i^ff-- tMa r'JJ'T "
P

Cain. :

Spasss „so" tra la la la la la und sollt' die E - he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

* J'pJ'jj
i r m i

J ' i i

jJ'p
j i r '

i

J,|
i p p^Ze

Spasss „so" tra la la la la la und sollt' die E- he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

J'p^j
i

p
»pU Jii'i'

p p
i
nJ- J'

i

p ?^^%BoC .

Spasss „so"' tra la la la la la und sollt' die E - he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

ii J J iV'JjJp yp l

J- J l
i'J'p hl J l p p f PKro.

Spasss „so" tra la la la la la und sollt' die E - he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

J'pi'jjir t
p

|

J - jij^^%.
p p p g

Pnt.

Spasss „so" tra la la la la la und sollt' die E-he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

* ^ r " p I

J - j
|

i 1 Ji
p f ^RmT-^5 5

Spasss „so" tra la la la la la und sollt' die E-he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

| i 1* y^Epf *
p p P F

e

s £ P^
Spasss „so" tra la la la la la und sollt' die E - he an-ders sein dann springt sie nicht hin-

iFF? te r j ^^ »r t ^=$=£e£
$

s

mmm I
r fS e I

££
f

7

f
„ Fl.
^ Picc

Tutti.

cresc.

m mm- iw *=* m ^^3 £feg El^
D. 3366
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Hau.

Val.

s.w.

Ol.

».1 r
i
r £3E

nein.

m
o

p £E3E
I

nein o uein, o nein!.

?
ÖE

o

ueiu o ueiu, u neiu!

o

p i

ö Ü
uem u ueiu, u uein!

.

*?
O

¥ EeeE ^PMS.

uem u uein, o neiu!

r-

m P-HE I
L'ain.

:

Ze.

Ko£.

Krn.

Pril.

neiu o ueiu, u ueui!

P
T>

in!uein o uem, o uein

^P £3E
o

nein o ueiu, o ueui

ä§
O

S» ÖE
in!ueui o nein, o uein

ti J J I J. ^
O

ÖE
ueui o ueui, o ueiu

Ö P ISE
o

nein o

4f

nein,

1 BH
?

o

neiu o ueui, o neiuin!

O

\

!

MLiMM '*-% fiu* o
&=
^3

f

yj
O

P:S
?

i
./r

'Vorhang) I

—

«

« «Er: -* «=f-«

—

:

:cz== dir= == =«=t=z za— zattr:^k :

•<•«-
^ ^- LH I iH

t? ^
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N° 12? Entreact
Vilja-Lied.

Allegretto.

LV^fffPf
l

^f^ cXJrrtfr

-^5 \ ft langsamer |T1

S ? ff Picc.

Ob. -P

Ob.

:/*

*
FaK .

£=9= # ^ *
/ PPw

FI
Cello. J=*bs ^

g e ^u-ra
03 Ä'•«-%=f PI

2EL

sJMJI ##
Cc

I

?rf

r ^

mm r ,n j—m UB

I
urfcr^ r p ? ^ectOb.

a Fag. ^^3^- £ i IEP i J i'
-» « «

^Ti7

r

it§ s? :i s fffff^sp^f
r ppCor. rit^^ Ä>Ob.

a tempo

PIP
JCL.

^ *
m

D. 3866
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sehr einfach vorgetragen.

TTTTj

^ J'viol. H i
"t t

e==i * 1*
•y-t +=t #W i fftJ &

LT ^ LJ

$ »F L '

£ ,., f 1 > frl"

-
^

., Tutli

mm s. m mm 4 *=fe

^T ö t=tt-J EJ L/

sehr langsam.
O

&^4 1=4 4
cv

Mi i

JtjRpViol

S ¥
Cor.

• t*^ P f^
(CS

er *lJ Lrcj tj tr t-j

_Gor.
Ü:=_j£

« it=t
OüZl /#>

Cor.

i± J=B
D. S866
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DRITTER AKT.
N? 12 £ Zwischenspiel.

Beim Aufziehen des Vorhanges setzt die Musik hinter der Scene ein.

(Bühnenmusik ad Hb.)

Allegretto.

P*|## ß I
t nun

?"*tv «. , a f ^ * l I
ET

P *^ s Ljn^cJö ü

SE
ff I

fc* Ef^fl ^**Er

:s a t
1 1*s P 3^^^ =C

Sobald das Orchester mit dem Cake Walk einsetzt, unterbricht dieBühnencapelle ihr.

Spiel und spielt den Cake Walk mit. /^ 1.

Ü m0 m irr.

i £5

^teM m*m&
N°13. Tanz=Szene.

<$> Njegur: Eine Weltdame halbiert sich oft über Nacht!

Zete: Also los!

Tempo di maCCia. (Cake Walk.) O^e Bühnenmusik spielt mit.)

8

^ £ £E ffigfl HSy-i=d w *—#

3 i #
Co]

•* p
iS3 P 1 e =?

ix asee
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*
8

1 : mmu tat
J Cor.

9 P^ ^ y ^ y Pi f*=ip
*=

ij == " 5 *

* w ~n -m # W i
i
—»_mm?

@ ^w §
[rombe
, rointjoni

P*•t m w wX2

m
i f j ji i

j r
^ s ML

P ÜI&*
Cor.

spi ss
Troiiibe
l'roiiilioni

I3Ö1

plpÜPÜ£ ©tr-cs

#-" #-*-•-«--»- #-#: «-

: :_p:_:_ :»PS
8

l±l± W ^ fetfefe^'1/ ^

3
t^
B #m S ^3*3

# H fetäffi M taig ^

m fr.
H^ EU , i- ^^

y d ' y

IM Ki ^ i i
*3* Die nächste Nummer schliesst sieli sofort ai

D. 3366
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N? 14. Chanson.
Grisetten-Lied.

rValencienne, Lolo, Dodo, Jou-Jou, Frou-Frou, Clo-Clo,Margor,Danilo,Zera,Bogdanowirsch,Prifschirsch,

Marcia. (Die Bühnenmusik spielt mit.)
Kromow, Chor.)

fträ
ühnenmusik spielt i

araiidX£ m wm S^Jf»;
./*Troiiibe

9: %!
Holz.

Tromiie.iromoe. Holz Obm r **
* «

4_i '

w w
t3

V # * V # *T

$
Valencienne. (als Grisette)

y iJ
l J' TTiT I « J'7 JiJlJ a

(eine nach der andern vorstel-

lend.;

*=*5S ö
2

p- i^-y-

f
Lolo.

Ja, wir sind es. die Gri - sei - ten von Pa - ri - ser Ca- ba - ret-teu! Lo - lo! Do- do! Jou-

1 * -<

—

9- b *3* tM ff I F3q
Dodo.

Ja, wir sind es, die Gri - set-ten von Pa - ri - ser Ca - ba - ret-teu!

T~t
Ĵa, wir sind es, die Gri- set-

I» B I

fl
JTTJ4-i' j, }

~

n Tfj^M 1

ff I p
J«

:r Ca - ba - ret - teu!
Jou-Jou.

ten von Pa - ri - se

^hi> -jJu-ip J '

7 J^ j

i i> j) i> ff ib ii5S
e f

Frou-Frou.
Ja, wir sind es, die Gri- set- teu von Pa - ri -ser Ca-ba - ret-teu

^ I I nu-i t UU- l I i

Clo-Clo.

Ja, wir sind es, die Gri - set- ten von Pa - ri - ser Ca-ba - ret-ten

j^ J
:

i
i j i' pip

Ja, wir sind es, die Gri - sei

s m k 3 s3 I 7

£ ff-

Margot.
Ja, wir sind es, die Gri- set-ten von Pa - ri - ser Ca-ba- ret-ten!

M i i 1 ^T7 ; J> p I b->-^ J J 1

1 J> ; > p I p ^l
Gri - seiJa, wir sind es, die Gri - set-ten von Pa - ri - ser Ca-ba - ret-teu!

m I r tr ^§ 1 1 £f
i LCfr-ccj

s
Bf
Tutti.

/ TutU

m S
£=£ Oö]

jr ^
/>Holz I

* Streich

f-»-t^ tJ ^—

'

DU (gesprochen:) Et moi!

1' J> J» J'
ff

I J J
3E3fe3£ jrr^t^Val.

1jou! Frou-frou! Clo - clo! Mar - got

m fsSÖ Auf dem Bou-le-vard am A - bend,

^3
^f1=^

/ Tutti." fm m
"!/' Holz

Streich.

i£E=tSü

*
j»

J) j h J) \y * J'v IP i J ]

J)| i j|J J| j j^
251

Val. B•*—

#

•*-# «M-«M ^
Trip-pel-trapp und Trip-pel -trapp da fla-nie-ren wir Gri-set-ten co-quet-tie-rend auf und ab!

1^ Äi J^: ff

n/ Tutti.

£a;::a

3 f=^F^
r * *

ri- ^^^^ s 7 g±a «—

«

«—

«

B 1© -» =- -r
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Va). ^^5 £S ^^
P

J> ^ J^ 1 ; ) ^_^—_ ^ ^-w _^_
Trip-pel- trip-pel (rip-pel-trapp! Trip-pel- trip-pel trip-pel- trapp! Trip- pel- trip-pel trip-pel- trip-pel

6 Damen.

h i hi' J' \\
I J,

Ji Jt|P J^J J | J, h i
??*

5: 5

Trip-pel- trip- pel trip-pel - trapp! Trip-pel - trip-pel trip- pel-trapp! Trip-pel-trip-pel trip-pel- trip-pel

n I3Ö1

5i

m
mfy

t
Clar.

r
r

^^ i^m

ii j. i j i> ; jv
i J' J 1 j i

i ^ p p p u J j ^ iJ' p /
trip- pt-J - trap-pel trip- pel- trapp! Und mit Gold-lack - halb -stief-let - teil, trip-pel-trip-pel trip-pel-trapp!

11

J> J.
J J' I J' ^6 D

trip- pol- trap-pel trip- pel-trapp!

%
/*Tutti.

« I $m $9
W Tromba con sord. I 35^ flHii
3

i ^F^ ö
e:

fl P p p i
1 ^ i> i

I ^ .M i M J> J MV j> i>
P

1 p
Jw ji'Val.

6D.

Und mit Hü-ten, pschütt- eo-quet-ten, ge-hen wir dort auf uiid ab! Ja, so sind wir, die Gri - set-teu von Pa-

MM ;
i) v j! i£ fc

?äE?
Ja, so sind wir, die Gri - set-teu von Pa-

Pmn
mfmz.

t
(wieder auf die Damen weisend)

Oj.J'p I

pi^p
i ppJ'J l JtJ'J'p

(spricht: Et moi!)

IiVal.

6 D

;
ri - ser Ca - ba - ret-ten. Lo - lo! Do - do! Jou - jou! Frou-frou! Clo - clo! Mar - got!

stt J> J) J p ^
ri - ser Ca-ba - ret-ten.

D.3366
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Trit >- Lebhafter.

**

(sehr gemein vortragen, ebenso die Bewegungen)

*=FfVal.

Ri - tan - tou - ri tau - ti rette

wi m MMPM P g^36 1).

La la la la la la la la la la la la la la!

Lebhafter.

% t % fcm
Trombe

[5Ö]/Tamb. pizz

fflS^^ £=fc^ fj^r tr ^%/" Streich.

Holz.
'/

*—

r

/

B
J

.

' i__ini^^Val.

Eh voi - lä les belles Gri - settes! Les Gri - set - tes Pa

mm m i im \\=$
%

• m
mm "/ f Corni vf-

¥ wm mm
m i^ mVal.

P
7 V $w

ns! Hi - tau - tou - ri tan - ti ri! — Ri- tan- tou - ri

6 Damen. =* ^

* '^
l

J 4
Ri- tan- tou - ri

&jä LL
:9z

I
"r tjfri

Z-- -f-^i

f »f

S^ I 1 * f^ / /Tutti. 1 70 |

=^3 *—

*

^m &t^tt c^n? PHtJ

ü§BS
4- I P ^Val.

tan - ti - rette. Eh voi- lä les belies Gri - settes, les Gri- set - tes

' -M J
*

-
a- >

J l i lj j> m6 D.

tan - ti - rette,.

iÖ S
Eh voi - lä les belles Gri - settes,

». ^ =- . £^
les Gri - set - tes

JEnsm mM
**

Sl -»—*-

##*
ß- *~-0- #-

r=r *—%

D. 3366



127

Val. I

Ri - tau - tou

feE3*
de Pa rls! tau - ti

t isl JÜgfl6 D
r

de Pa

iMHH^
ns

1&-

^
f

6«£LJ§

SO 1

b

8

"CJ" »gD

Ki - tau - tou - ri tau - ti

f^p j .
i I

* J > fr frl

ri!

f^WJ
i j s S z£

K
Marcia.

N I
K J i ^ h ) J> >H# J1 J 1

J> -I
s 5v.u. N 5

Wie die Spiu - neu iu ihr Netz-chen, Zip - pel - zip - pel, zip - pel - zapp, sich die klei - neu

VaJ.mm ^3N M̂eJl y u 5
1 J> J"

Fal - ter tau - geu, fan - gen wir die Man- ner, schwapp! Zip- pel - zip- pel zip- pel- zapp!

u 6 Damen.

% == ^f =^= =f '-^^ -m^~ =^=r= k i -k—tr—

^

^
P

* dl a V

Zip- pel - zip - pel zip - pel - zapp!

v w * l n rft w* *

9;

H «—

«

»jfTutti.

*—_:

«P Clar

«i=3t
5

fe' *
fc£

i ö p^h J I J>
«* El ^VaJ.

6D.

* w
-TT

• ^ —w— r

—

m *— —* ^
Zip - pel _ zip- pel zip- pel - zapp! Zip- pel - zip- pel zip-pel- zap-pel zip-pel- zap-pel zip- pel - zapp!

T±i Jt J4^ J"<
1 p -^^jrj-^-j J> Ji

| J> ji J J> I ] '

J. Jt
*

~m^ —9^

Zip- pel- zip-pel zip- pel - zapp! Zip- pel - zip-pel zip-pel - zap-pel zip- pel- zap-pel zip-pel - zapp!
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Val.
FE5 Wh M p IJ ^ ^ $

£
r g-? iE p ME

Las - sen sie gern zip - peln zap - pelr, trip-pel -trip-pel trip-pel -trapp! Lud dann geh'n wir

mm * mmP^i
nif Tromba con sord.

ffi:
s

Holz.

T=T 5EEEE*=• v -Ü *i

M ^ Jl
i ^ ^ Jl i^ i' j j' Jl

i

j> j }
P

i

P
s jj>Val.

wie - der w ei - ter ro - qiiet-tie - rend auf uud ab! Ja, so sind wir. die Gri - set - teu von Pa-

6 Damen.

E j 1 i' i J J^ V j |$ 7 r£

Pi K
-

Ja, so siud wir, die Gri set - teu vou Pa-

£# ^ fe£
*r

EH
H? '33 «^

§Üi^ ^

* / Tutti.

h
rwi
rf t=t

gäv—

»

^
^ (wieder auf die Damen we isend.)

i5=5 Ö ( spricht : Et rnoi!)SJPS ^Val.

6 D.

» r--gf
ri - ser Ca - ba - ret-ten. Lo - lo! Do- do! Jou - jou! Frou-frou! Clo - clo! Mar - gut!

« J> K J) EM p 1 p
J1 *

ri - ser Ca - ba - ret - teu

.

4 H L; LT fei £^ £f^ fei

yrrf^f m ^ r-=#

1

B^
Lebhafter. /=

» y p
Val

6 D.

I

» »

Ri - tan-tou - ri tau - ti - rette.

#•£' ff »-hg ^
PPIPPPPPPIPPP- P f^"T

la la! Ri - tan- tou - ri tan - ti - rette.

P

La la la la

Lebhafter.

la la la la la la la la

11201

£ m
m

/Trombe
Tamb. picc.

£^£e f_rjf c/ £=£e

l> Streich, »jf
Holz. * *- ^—r^

/

sJ "cJ >*j *
D. 3366
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H U.m
P

129

i^
Eh voi - lä les belies Gri - settes!

HUPP ä
Les Gri - set - tes de Pa - ris!ss

i 'J >j» ju
Eh voi - lä les belies Gri - settesT Les Gri- set - tes de Pa - ris!.

* m m mi k
Q311

z

3
f11251

U~d

?* i#
*V ^
l=»

tP
Corni. '^

W

J
* % mm&v &~ "CJtJ

^g ^^3Val.

6 I)

FJj ^ '^
Ki - tau - tou - ri tau - ti n! Ki - tan- tou - ri tau - ti

m 1 j>
t

-> 'p-
j

f d

Ki - tan - tou - ri tan - ti - ri!

4
*t # e-

Ri - tan- tou - ri tan - ti

i ^S
**

Ö i=t *"** * -tf.
/i!36

£i m
/TuttS

* * *—

r

i^^£^ "CJ

*=5
Val.

6 D.

i- U ^ J '

tf

rette, Eh voi - lä les belles Gri - settes, Les Gri - set - tesö PP^J
rette, Eh voi - lä les

**

—

»! L
*

belies Gri - settes,-

fr*
Les Gri - set - tes

^ m && m a tr: J
1

ff i

P
*—«-«—a

—

*
r
1 J • • » 3 •

V %±J
9Ht=,= i mm w

m m * *i=r

Nach der II. Strophe ab, kommen aber
gleich wieder.

C^T3

S J'T <Val.

6D.

-o-

^de Pa - ris! i - tan- tou - ri tan - ti - ri!

is=i W^f
r>

:£=!
de Pa - ris!

P
atdbff-#

ris! i- tan - tou - ri tau- ti - ri!

^"üi i & *N^ £fe£ %M r>

w:
Ö ^r

—

t^
-»— 9-

5s r ^

Vi/
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Galopp (als Cancan getanzt.

Valencienne.

(Alles jubelt,jauchzt und tanzt)

(mehr gejohlt, als gesungen) ^ ^m=m
Lolo.

Ri - tan tou - ri - tan - ti

-«st

rette, Eh voi-

^m fc=s

i
Dodo.

Ri-tan tou - ri - tan - ti rette,

jtfl

Eh voi-

^'^ ^m sfeE

4
Jou-Jou.

Ri-tan tou - ri - tan - ti rette,

mf~^
Eh voi^vf

Frou.Frou.

Ri - tan tou - ri - tan - ti rette,

m^
Eh voi-

J I J I i 1mm ?
Clo.Clo.

Ri-tan tou - ri - tan - ti rette,.

^
> g-g

i

J
r

Eh voi-

^m
Margot.

Ri-tan tou - ri - tan - ti rette.

-tf-

i ä
Eh voi-

*=Ff
Oanilo-

Ri-tan tou - ri - tan - ti rette,

j»£;

ä
Eh voi-Ö»^Ff

Zera.

Ri-tan tou - ri - tan - ti rette,

nf-

Eh voi-

mm p . 1

*
Bogdanowitsch.

Ri - tan tou - ri - tan - ti rette,

m£z

m
Eh vöi-

m=m fc=E
r

Pritschitsch.

Ri - tan tou - ri - tan - ti rette,

-*=
3

Eh voi-

3^^f £ee*f d-

Kromow.
Ri-tan tou - ri - tan - ti rette,.

rqfe

Eh voi-mm j * a

i

Ri- tan tou - ri -

(mehr gejohlt, als gesungen)

tan - ti rette. Eh voi-

ad Hb. 1
f\mm 3E3w f=A

o

Ri-tan tou - ri tan - ti rette,

.

Eh voi-

mm ;^E

m
Ri-tan tou - ri tan - ti rette,.

feP £
Eh voi-

- m

\ 155|

Galopp (als Cancan getanzt.)

* % $£ £ *
/Trombe

Tromb. pizz.

^»rtf
i

fCf-^^ ^E
qr,Tutti.

= r
% * * %

* •
•»/

PtTTJtJ
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VaJ

Lo.

Do

Jou

Frou

Ri - tan - tou

p 5
1> I T-g S

ri - tan - ti ri! Ri - tan - tou - ri - tau - ti

-&ö ^m
Ri - tan - tou - ri

• '

' & •
tan - ti ri! Ri- tan -tou - ri - tan - ti

Kö Ö ¥^F?
Ri - tan - tou - ri tan - ti Ri- tan -tou ri - tan - ti

-&m ä
Ri - tan - tou - ri

^£
tan - ti Ri - tan - tou - ri - tan - ti

m M
£ £ee£ ^^

Ri - tan - tou - ri tan - ti Ri - tan- tou - ri - tan - ti

A

i mClo.

f
Ki - tan - tou - ri tan - ti

/=
ri! Ri - tan - tou - ri - tan - ti

-,£w ^^£ EeeSMax.

iü
Ri - tan - tou tan ti Ri- tan -tou - ri - tau - ti

-AmDan. -'

Ri - tan - tou - ri

j % i

tan - ti - rü. Ri - tan - tou - ri - tan - ti

:S

Jf,

%Ze.

I t

4

Ri - tan - tou - ri - tan - ti - ri! Ri- tan- tou ri - tan - ti

-}. 3 4
^i^Bog.

Prit.

r-
Ri - tan - tou - ri^ tan - ti - rü. Ri- tan- tou - ri - tan - ti

s.^ö # f-• '

' » •

Kro.

Ri - tan - tou - ri - tan - ti ri! Ri- tan -tou - ri - tan - ti

s
S f ä

Ri - tan - tou - ri - tan - ti Ri - tan- tou - ri - tan - ti

J) M*i J ^^P f

i
Ri - tan - tou - ri tan - ti Ri - tan- tou - ri - tan - ti

^^ *
«^fl*

S
Ri - tan - tou - ri

£

•n*
fei

tan - ti

hM
ri! Ri - tan- tou - ri

f p I

p" r_

tan - ti

S
u
m r Jt iE

cJ tJ c^ e ^̂
:fc=

/

lAE^^^

ur Tutti.

i§S
-* t-

M:

-* *-

V=&
IX 3366
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Val.

Lo.

Do.

Juu.

rede,

f
Eh voi - la les belies Gri settes,

.

h ä

^» =>

— Les Gri - set - tes

^ Sr

L U pi >^^
rette,

.

Eh voi - la les belles Gri settes,

.

Les Gri - set - tes

^~ S>

f .J £ J
rette,

P*
Eh voi - la les belies Gri settes, Les Gri - set - tes

~r '---

äp^p^1;
-&-

rette,

.

=£*
Eh voi - la les belles Gri settes,

.

Les Gri - set - tes

fea P#^ j
Frou.:

j
Les Gri - setrette,. Eh voi - la les belles Gri settes,

.

tesö ?Clo. ^1 P
rette,. Eh voi - la les belles Gri settes,. Let>

—w
Gri - set tes

i>

Mar.

i 551 ^ pp
rette.

#
Eh voi - la les belles Gri - settes,

i
Les Gri - set - tes

»• £—

—

[J ^ J'^P^Dan.

Ze.

rette,

.

Eh voi - la les belles Gri settes.S Les Gri - set - tes

^» >

f P^
rette, Eh voi - la les belles Gri settes,

.

Les Gri - set - tes

fe=iBog.

I u ^
rette.

£
Eh voi - la les belles Gri settes. Les Gri - set - tesöPrit. 1 WW^

rette,

.

Eh voi - la les belles Gri settes, Les Gri - set - tes

>-
I >-

(EEE5 äKro.

1 .J |i ' J'W
rette.

#
Eh voi - la les

lib. *\ ü , 1 J-

belles Gri settes, Les Gri - set - tes

ÜEEB
i
' m ±

3 S I ^-

*f^ 53
Les Gri - set - tesrette,

.

Eh voi - la les belles Gri - settes.

m 'i

-^~ -* >

f FP^ f
rette. Eh voi - la les belles Gri

S m
settes,. Les Gri - set - tes

t*=jE

P
m.

S-:fÖ ni
sempre p/u prestissimo.

mm m
9 *" V ^ üfe£

C3-&J"
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Val.

Lo.

Do.

Jou.

£ ii r%&=**$
de Pa - ris! Ri - tan- tou - ri - tan ti - rü.

m J i r
ifeE

s#=**f
de Pa ris!. Ri - tan - tou - ri - tan ti - ri!.

i iÖE
Ri - tan - tou - ride Pa ris!

3

tan ti - ri

mi p ^

Ri - tan - tou - ri - tan ti - ri!de Pa ris!

EFrou ?^=^
de Pa - ris!. Ri - tan - tou - ri - tan ti - ri!

Clo.

Mar.

Dan.

Ze.

w=**t
de Pa - ris! Ri - tan - tou - ri - tan ti - ri!

£ee£ »*=***
de Pa ris! Ri - tan - tou - ri -

_2=

tan ti - ri!

m p
Ri - tan- tou - ride Pa _ ris!. tan ti - ri!

fsi£
Ri - tan- tou - ri - tan ti - ri!de Pa - ris!.

E=i m fe;
DJ-

1 ' "fr
Ri - tan - tou - ride Pa - ris!.

ct-

tan ti - ri!

P^
£ i&Prit

Kxo

Ri - tan- tou - ride Pa tan ti - ri!

äP ii £
de Pa - ris!. Ri - tan- tou - ri - tan ti ri!

1f £ P »

Ri - tan - tou - ri -de Pa ris! tan ti - n!

JÄ >L

;S¥ ^ £
Ri tan - tou - ri -de Pa -

9E£

J1S!.

I
tan ti ri!

iiip^ ^
\

jt*££*£ L
I? m m± * efcg=1SS ^

Ö ^ T
^

'JJ'JuflJJ
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N°14* Reminiszenz.
t.NjegusiDas Vaterland ist stier. (Lolo, Dodo, Jou-Jou, Clo-CIo, Frou-Frou,IYIargof, Danilo.)

2.Njegus: Schicken Sie mir 30 Flaschen ins Haus.

Allegretto. _

Lolo (Nur vom Orchester auf der Bühne begleitet Gesang u. Musik brechen jäh ab ad ab.)

135

|_o|o. (Nur vom Orc

^jjg
p

i wjiU .yljOT;. e TW" «'

tra la la la la la la, tra Ja la la laTra la la la la la

Dodo
tra la la la la lam

„n In 1« In In 1« In Vi \ n \ n l rt |„

lliliH' J'i J m
Tra la la la la la

Jou-Jou
tra la la la la la tra la la la lä la la, tra la la la la

. oou-ouu. 1 m
p

l
J'J'JjtlJ AjIf^Pm

l
7

Tra la la la la la

Clo-CIo.

tra la la la la la tra la la la la la la, tra la la la la

n p i> p
l ]

Tra la la la

Ä pH'J'J^IJ JÜ) l .hW
'«n lr« In In l.i I ri 1 (i 1 ( nn In In In In

V V
Tra la la la la la

Frou-Frou

tra la la la la la tra la la la la la la, tra la la la la

i'i p'ipp^J' l J ^m piJ'J'j^
i J ij^^

l

'
u

dfc«

Tra la la la la la

Margot
tra la la la la la tra la la la la la la, tra la la la la

3^^ P i ff

j,, >j>u
Iwr, lr. lr, U l.i In lr. I>.,r, 1^ 1 r. lr. lr.Tra la la la la la

Danilo

tra la la la la la tra la la la la la la, tra la la la la

^F^ i^P F I P ff r n I
J

(Der Gesang wird
jäh unterbrochen.)

Lo.

Do.

Jou.

m -m
r r p p i

r
Jl

r
L

r

i

la, tra la la la la la tra la la la la la

I: gj£ B

tra la la la la la la, tra la la la.

PPP^ i'P
i PPMSeS£ FÜ

f
l la la

BV

t <t

a la,tra la la la la la

P^
tra a la la la la tra la la la la

mm£
a la, tra la la la.

J^IPPN lP=Si £P ^@
a la,tra la la la la la

J'P
l ffPP«

a la la la la tra la la la la a la,tra la la la.S J>p
i r r p riClo. PS*

s
r

a la,tra la la la la la a la la la la tra la la la la

r J'PlpPpiiJ' m J' i r pf p

la, tra la la la.

J 'p ifpFt i7
Fron.

2

Map-p=

a la.tra la la la la la a la la la la tra la ia la la

\ ^^ P mm la,tra la la la.

J'p
I PPM I

F ffö
a la, tra la la la la laW ira a la la la la tra la la la la

m i

a la,tra la la la...

J'rlPPFv
l l

Dan. m &w$
t i l

y-

a la,tra la la la la la tra la la la la la tra la la la la a la,tra la la la.

^m
m M

i ?M i m•i
a m # ŵ^ t

[).83ti6
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NV 15. Duett.
Lippen schweigen.

(Hanna, Danilo.)

<p Hanna: So machen Sie doch den Mund auf.

(f) (J) Danilo : So bin ich ganz wo anders zu Hause. (Musik beginnt)

Valse moderato
Viol.

fr"

Danilo.- Aber dort bin ich zu Hause. Hanna: (auf ihn zugehend) Sie sind

DanilO: (herausfordernd) Was bin ich? (Hanna wendet sich ab.) Danilo: Du bist Hanna: (hoffend, dass er ein liebes Wort sagt)

"io
J

zz mm
Was bin ichV (Beide verstummen. Hanna
blickt sinnend in die Ferne und setzt sich"

zum Tisch. Danüo kämpft mit seinen Gefühlen} Danilo.

£ü
£77 - - - + " - ~ "TT

Lip - pen schwei - gen,
'
s flu - stern Gei gen: Hab'

* I Jr .Ö=te n 5^5
e^ H^F ? TT ~ : # fT

ipi
/'/'

5 ^ F
£#3EEfc

f r'
r

iDan. £
mich lieb! All" die Schrit - te sa gen bit - te. hab'l

* i
-6-

wf? i?i
Ff=F^j p—jg "T

c—^—~:

y*=*=H >

s ? L_
3=5 ^T•—

#

ff r * T r

fes rz
Dan. ^

mich lieb!. Je - der Druck der Hän de deut - lieh

*i ^SF* i
P*EH ^FTf f

')« l i i

r
H=^^^ £

?
^
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Dan.$
mirs be - schrieb-

i^s
Er sagt klar 's ist wahr. 's ist wahr. du

Hanna.
rit.

Valse lento.

ÖS3*E5 s
Bei je- deraWal-zer- schritt tanzt auch die See-le mit.

Dan.

hast mich lieb!

Vi ol. Valse lento.

IWff m WW WTT rz"
rit.

501
Ollo

il* t *
I

? mw ¥
t i r 3

leise flüsternd

rn p
i r w M J

- J Jl
jmj. i

j
r r i f p^Hau. £

da hüpft das Herz-chen klein esklopft und pocht: SeimeinlSei mein! Und der Mund er spricht kein Wort

¥ mms. r* mö
551 ^ i

/»/»

^^3=£
f f

^
p I tKp I hP p

J' i ji
l j

T
p l

f
Hau.

f=? ?
doch tönt es fort und im-mer-fort: Ich hab dich ja so lieb, ich hab dich lieb!

m
^' rjoj

1Ü

K fi P*
ML

D. 3366



138
Stummes Spiel zwischen Beiden
Viol.

Hanna. (sehr ausdrucksvoll)

m—=g

$
Danilo.

Je - der Druck der Hän de

i
deut lieh mir's be

£

~a

Je der Druck der deut lieh mir"s be -

langsamer^

?»
i

p p US t—

r

*^r *^*

Han.

Dan.

schrieb. Er sagt klar: 's ist wahr, 's ist wahr, du hast

Allegro.

i
(Hanna allein ab) r>

Han.

mich lieb!.

i
o

Dan.

imich liebebT
legro.

VT7? Sa
S*i -£~

IH?3 il -^ i
3EEE

a Fl.Tutti

4 1= & /

f 2:
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N? 16. Schlussgesang.
(Hanna,Va!encienne,Lo!o,Dodo,Jou-Jou,Frou-Frou,Clo-Clo,Margof,Danilo,Zefa,Kromow,Bogdanowifsch,Prit-schirsch,Chorj

-£ Danilo: Ich hätte Dich auch mit 40 Millionen genommen.

^•^ Zeta: Verzeih, das hab'ich nicht gewusst.

ü Tempo di Marcia . Hanna.

-g-a-
i im ^ fr ^^E

Ja, das Stu - dium der Wei - her ist schwer.

Zefa.

eEeje

#

Nimmt uns

Kromow.

Ach, die Weiber, diese Weiber!

Bogäanowitsch u. Pritechilsch

.

y,

Ach, die Weiber, diese Weiber!

935

Ach, die Weiber, diese Weiber!

— 9-

rj I Ach, die Weiber, dieseWeiber!

m § i
* S4

/ Tutti

ga^ s

£/

m $
Holz

HÜÖ=
CHÖ Ö fj Ö ^j

Danilo.

* k »> sHau,

Nie - mals kennt doch an

Ze.

Kro,

Bog.

Prit

-0—
teilMan - ner ver feit auch her!.

Ach, die Weiber, diese Weiber!

h
Ach, die Weiber, diese Weiber!

m
Ach, die Weiber, diese Weiber!

m
Ach, die Weiber, diese Weiber!

wm »- m s^ r ? »' -r^^
Hol

?1^
Holz -
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$
Hanna.

Valencienne.

p"
\
ß p | fj"~~~

Weib, Weib, Weib, Weib!

mm E
Mäd-chen zart, Gret-chen-

r r i r ir^a g^5

Lolo, Dodo, Jou-Jou.

Weib, Weib, Weib, Weib!

.

Mäd-chen zart, Gret-chen-

m t r UN j,j>

Frou-Frou, Clo-CIo, Margot.

Weib, Weib, Weib, Weih! Mäd-chen zart, Gret-eheti-

^ r-H< \ } ;>J>
Weib, Weib, Weib, Weib:. Mäd-chen zart, Gret-chen-

* i h i * <i =V=^ ^SDan. ' J

See - le und Leib!

Zeta.

man das Weib, Weib, Weib, Weib, Weib! Mäd-chen zart, Gret-chen

ß ß r~i^] e

M
Kromow.

Weib, Weib, Weib, Weib!. Mäd-chen zart, Gret-chen-

;s ^m* IH \f £

Bogdanowirsch, Pritschitsch.

Weib, Weib, Weib, Weib!. Mäd-chen zart, Gret-chen-

lEEjjj IS

i*

Weib, Weib, Weib, Weib!. Mäd-chen zart, Gret-chen-

i *F | F I iss a
Weib, Weib, Weib, Weib!

.

Mäd-chen zart, Gret-chen-

^ S S5 f3

§Ht

Weib, Weib, W'eib, Weib!. Mäd-chen zart, Gret-chen-

m i ^m ^^
^

3 P

Ö * i
Corni.

1=1= *=E
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Han. :s ^ma* g^=ff ö 2 ^
art, blon-des Haar,. mit dem treu - e - sten Blau - äug-lein - paar, ob wir

r «p p ir np i

r
Jl ^<

; ^Val. ?
art, blon-des Haar, mit dem treu - e - sten Blau - äug- lein - paar,. ob wir

Lo.

Dn.
lou.

IM I T ff 'w
EEEg ä¥ I» <

art, blon-des Haar,. mit dem treu - e - sten Blau - äug- lein - paar, ob wir

rou.

Clo.

dar.
!> J 1

e 'w i r
J ' J 1 g ^?ü?

art, blon-des Haar, mit dem treu - e - sten Blau - äug-lein - paar. ob wir

^
r | l ir F"F '

r
Jl J)|r ^Dan. 1

art, blon-des Haar,. mit dem treu - e -sten Blau - äug- lein - paar,. ob sie

r g p ir p
'

i

p i r
J ' J' iE ^Ze. i ft
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art, blon - des Haar,

.

mit dem treu - e - sten Blau - äug-lein - paar,. ob sie
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art, blon- des Haar,
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mit dem treu - e - sten Blau - äug-lein - paar. ob sie
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Presto.

Han. j i ; it
r
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chwarz o - der rot
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i
o - der bloud sind ge - färbt, feist e - gaJ, er wird doch ge - gärbt!

lOs ^

P= 'i Ib. J> 1% ti

p p ir p
p
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schwarz o - der rot
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o - der blond sind ge - färbt, 's ist e - gaJ, er wird doch ge - gärbt!.
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schwarz o - der rot

Froj.
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Mar.

o - der bloud sind ge - färbt", 'sist e - gal, er wird doch ge - gärbt!_
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schwarz o - der rot o-der bloud sind ge - färbt, sist e - gal, er wird doch ge - gärbt!

M' iy J^Tr »Mf Pffir pji i rr i rDan.

Ze.

schwarz o- der rot o-der blond ist ge - färbt, 'sist e - gal, mau wird doch ge - gärbt

i' j)it
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schwarz o- der rot o-der blond ist ge - färbt, 'sist e - gal, mau wird doch ge - gärbt!.
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schwarz o- der rot o-der blond ist ge - färbt, 'sist e - gal, manwirddoch ge - gärbt!
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schwarz o - der rot o-der bloud ist ge - färbt, 'sist e - gal, mau wird doch ge - gärbt!.
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schwarz o - der rot o - der blond ist ge färbt, 'sist e gal, nianwird doch ge - gärbt!.
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blond ist ge färbt, 'sist e
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gal, mau wird
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doch ge - gärbt!.
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